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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

W 2015 r. Unia podpisała porozumienie paryskie, w którym państwa zobowiązały się 
ograniczyć wzrost temperatury do 1,5 °C. Po sześciu latach należy stwierdzić, że globalne 
ocieplenie uaktywnia punkty krytyczne w ekosystemach1 i że cel UE zredukowania emisji netto 
o 55 % do 2030 r. nie wystarczy, aby zrealizować założenia porozumienia paryskiego – 
potrzebne są bardziej ambitne środki. 

Ponieważ skutki zmian klimatycznych są odczuwalne na całym świecie, a kryzys klimatyczny 
nie zatrzymuje się na granicach państw, należy podjąć skoordynowane działania na skalę 
globalną. To właśnie jeden z głównych celów mechanizmu dostosowywania cen na granicach 
z uwzględnieniem emisji CO2 (CBAM): zachęcać do większych ambicji klimatycznych na 
szczeblu międzynarodowym dzięki spirali korzyści z ustalania opłat za emisję gazów 
cieplarnianych. Jeśli mamy ten cel osiągnąć, mechanizm musi być zaprojektowany tak, by 
faktycznie skłaniał przemysł w Europie i poza nią do redukcji emisji i przyspieszania 
transformacji.

Aby zachęcić do redukcji emisji w UE i na świecie, CBAM musi zastąpić obecne środki 
zabezpieczające przed ryzykiem ucieczki emisji. Celów CBAM nie da się pogodzić z 
utrzymaniem do 2035 r. uprawnień przydzielanych bezpłatnie sektorom objętym 
mechanizmem. Utrzymanie przydzielanych bezpłatnie uprawnień nie tylko utrudniłoby 
stosowanie zasady „zanieczyszczający płaci”, ale także znacznie osłabiłoby zachętę do działań 
na rzecz klimatu w UE i poza nią, biorąc pod uwagę, że ponad 95 % emisji2 przemysłowych 
jest obecnie objętych bezpłatnie przydzielanymi uprawnieniami. Aby zareagować na kryzys 
klimatyczny, biorąc jednocześnie pod uwagę potrzeby właściwych gałęzi przemysłu w zakresie 
gromadzenia informacji i przewidywania, należy ustanowić dwuletni okres przejściowy. 
CBAM powinien wejść w pełni w życie 1 stycznia 2025 r., z równoczesnym usunięciem 
bezpłatnych uprawnień.

Ponadto CBAM jako narzędzie naszej polityki klimatycznej powinien koncentrować się nie 
tylko na sektorach ETS charakteryzujących się największym ryzykiem ucieczki emisji, ale 
także i przede wszystkim na sektorach najbardziej przyczyniających się do ocieplenia. Chociaż 
wniosek Komisji obejmuje szereg najbardziej emisyjnych sektorów, brakuje w nim takich 
sektorów jak chemikalia i tworzywa sztuczne; przed końcem okresu przejściowego należy 
złożyć wniosek, który obejmie również brakujące sektory i produkty z dalszych ogniw łańcucha 
wartości. Ponadto z chwilą wejścia w życie zakres stosowania CBAM trzeba rozszerzyć o 
emisje pośrednie, ponieważ wzięcie ich pod uwagę pozwoli lepiej odzwierciedlić koszty emisji 
ponoszone przez przemysł europejski i zachęci państwa trzecie eksportujące do UE do 
wprowadzenia mniej emisyjnych procesów produkcyjnych.

Efektywne i sprawiedliwe wdrożenie CBAM ma zasadnicze znaczenie. W związku z tym 

1 Wstępne wnioski Międzyrządowego Zespołu ds. Zmian Klimatu (IPCC) z czerwca 2021 r.
2 https://ercst.org/2020-state-of-the-eu-ets-report/



PE702.961v02-00 4/67 AD\1252446PL.docx

PL

wszelkie oszustwa powinny być dokładnie badane i surowo karane. W razie potrzeby CBAM 
będzie wymagać dostosowania, aby zapobiegać takim praktykom i je zwalczać. W tym aspekcie 
niezbędna jest również ściślejsza koordynacja między właściwymi organami państw 
członkowskich. Należy poważnie zbadać kwestię utworzenia europejskiego organu CBAM, 
aby ułatwić wdrażanie mechanizmu i poprawić koordynację między organami; przed 
zakończeniem okresu przejściowego Komisja powinna przeprowadzić dogłębną analizę tej 
kwestii i w razie potrzeby przedstawić stosowny wniosek ustawodawczy.

Ponadto z uwagi na fakt, że CBAM ma zachęcać do większych ambicji klimatycznych na 
szczeblu międzynarodowym, wdrażaniu tego mechanizmu powinny towarzyszyć wielostronne 
i dwustronne inicjatywy współpracy w dziedzinie klimatu. W tym kontekście przynajmniej 
część dochodów generowanych przez CBAM powinna stanowić wsparcie dla działań na rzecz 
klimatu w krajach słabiej rozwiniętych. Takie podejście wzmacnia spójność celów 
mechanizmu, a także jego zgodność z zasadami WTO. Należy również przyznać, że opłaty za 
emisję gazów cieplarnianych mogą mieć znacznie większy wpływ na kraje o niskich 
dochodach. Z tej przyczyny kraje wskazane przez ONZ jako najsłabiej rozwinięte powinny być 
zwolnione z części obowiązków zapisanych w CBAM, a Komisja powinna się jednocześnie 
zobowiązać do zapewnienia, że nie spowoduje to obchodzenia przepisów.

CBAM jest niezbędny, by zmniejszyć emisje na poziomie europejskim i światowym, a 
jednocześnie chronić przemysł przed nieuczciwą i niebezpieczną dla klimatu konkurencją. 
Należy jednak mieć pełną świadomość, że sam CBAM nie wystarczy, aby zdekarbonizować 
przemysł europejski i doprowadzić do globalnych działań na rzecz klimatu, które będą wreszcie 
zgodne z celami porozumienia paryskiego. CBAM musi być częścią szerszej polityki na rzecz 
obniżenia emisyjności przemysłu, redukcji emisji i zachowania bioróżnorodności na poziomie 
krajowym, europejskim i światowym.

POPRAWKI

Komisja Gospodarcza i Monetarna zwraca się do Komisji Ochrony Środowiska Naturalnego, 
Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności, jako komisji przedmiotowo właściwej, o 
wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W swoim komunikacie dotyczącym 
Europejskiego Zielonego Ładu31 Komisja 
przedstawiła nową strategię na rzecz 

(1) W swoim komunikacie dotyczącym 
Europejskiego Zielonego Ładu31 Komisja 
przedstawiła nową strategię na rzecz 



AD\1252446PL.docx 5/67 PE702.961v02-00

PL

wzrostu gospodarczego mającą na celu 
przekształcenie Unii w sprawiedliwe 
i dostatnie społeczeństwo, którego 
gospodarka będzie nowoczesna, 
zasobooszczędna i konkurencyjna 
i w którym w 2050 r. nie będzie emisji 
netto (emisje po odliczeniu pochłaniania) 
gazów cieplarnianych, a wzrost 
gospodarczy będzie oddzielony od 
wykorzystania zasobów. Celem 
Europejskiego Zielonego Ładu jest 
również ochrona, zachowanie i poprawa 
kapitału naturalnego UE oraz ochrona 
zdrowia i dobrostanu obywateli przed 
zagrożeniami i negatywnymi skutkami 
związanymi ze środowiskiem. 
Jednocześnie transformacja ta musi być 
sprawiedliwa i sprzyjająca włączeniu 
społecznemu, tak by nikt nie był 
pozostawiony samemu sobie. 
W opracowanym przez Komisję Planie 
działania UE na rzecz eliminacji 
zanieczyszczeń wody, powietrza i gleby32 
zapowiedziano także promowanie 
odpowiednich instrumentów i zachęt 
w celu lepszego wdrożenia zasady 
„zanieczyszczający płaci”, określonej 
w art. 191 ust. 2 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(„TFUE”), a tym samym dokończenie 
stopniowego odchodzenia od 
„zanieczyszczania za darmo”, w celu 
maksymalizacji synergii między 
obniżaniem emisyjności a dążeniem do 
osiągnięcia zerowego poziomu emisji 
zanieczyszczeń.

wzrostu gospodarczego mającą na celu 
przekształcenie Unii w sprawiedliwe 
i dostatnie społeczeństwo, którego 
gospodarka będzie nowoczesna, 
zasobooszczędna, otwarta i konkurencyjna 
i w którym w 2050 r. nie będzie emisji 
netto (emisje po odliczeniu pochłaniania) 
gazów cieplarnianych, a wzrost 
gospodarczy będzie oddzielony od 
wykorzystania zasobów. Celem 
Europejskiego Zielonego Ładu jest 
również ochrona, zachowanie i poprawa 
kapitału naturalnego UE, ochrona zdrowia 
i dobrostanu obywateli i następnych 
pokoleń przed zagrożeniami 
i negatywnymi skutkami związanymi ze 
środowiskiem oraz wkład w realizację 
celów porozumienia paryskiego i 
Konwencji o różnorodności biologicznej, a 
także celów zrównoważonego rozwoju 
ONZ. Jednocześnie transformacja ta musi 
być sprawiedliwa i sprzyjająca włączeniu 
społecznemu, tak by nikt nie był 
pozostawiony samemu sobie. 
W opracowanym przez Komisję Planie 
działania UE na rzecz eliminacji 
zanieczyszczeń wody, powietrza i gleby32 
zapowiedziano także promowanie 
odpowiednich instrumentów i zachęt 
w celu lepszego wdrożenia zasady 
„zanieczyszczający płaci”, określonej 
w art. 191 ust. 2 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(„TFUE”), a tym samym dokończenie 
stopniowego odchodzenia od 
„zanieczyszczania za darmo”, w celu 
maksymalizacji synergii między 
obniżaniem emisyjności a dążeniem do 
osiągnięcia zerowego poziomu emisji 
zanieczyszczeń.

__________________ __________________
31 Komunikat Komisji z dnia 11 grudnia 
2019 r. „Europejski Zielony Ład” 
(COM(2019) 0640).

31 Komunikat Komisji z dnia 11 grudnia 
2019 r. „Europejski Zielony Ład” 
(COM(2019) 0640).

32 Komunikat Komisji z dnia 12 maja 
2021 r. „Droga do zdrowej planety dla 
wszystkich” (COM(2021) 0400).

32 Komunikat Komisji z dnia 12 maja 
2021 r. „Droga do zdrowej planety dla 
wszystkich” (COM(2021) 0400).
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Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2a) Z zastrzeżeniem szczegółowych 
postanowień zawartych w artykule XX 
Układu ogólnego w sprawie taryf celnych 
i handlu nic nie stoi na przeszkodzie, aby 
członek WTO przyjął lub zastosował 
środki niezbędne do ochrony zdrowia i 
życia ludzi i zwierząt, a także ochrony 
roślin, bądź do zachowania ograniczonych 
zasobów naturalnych.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) Rozwiązanie problemów 
związanych z klimatem i innych 
problemów związanych ze środowiskiem 
naturalnym oraz osiągnięcie celów 
porozumienia paryskiego stanowią 
centralny element Europejskiego Zielonego 
Ładu. W świetle bardzo poważnych 
konsekwencji pandemii COVID-19 dla 
zdrowia i dobrobytu gospodarczego 
obywateli Unii Europejski Zielony Ład 
stał się jeszcze ważniejszy.

(3) Rozwiązanie problemów 
związanych z klimatem i innych 
problemów związanych ze środowiskiem 
naturalnym oraz osiągnięcie celów 
porozumienia paryskiego stanowią 
centralny element Europejskiego Zielonego 
Ładu. W świetle bardzo poważnych 
konsekwencji pandemii COVID-19 dla 
zdrowia publicznego, krajowych systemów 
opieki zdrowotnej i bezpieczeństwa 
zdrowotnego obywateli oraz dla 
odporności gospodarek, konkurencyjności 
przedsiębiorstw w Unii i dobrobytu 
gospodarczego obywateli Unii 
Europejskiej, zwłaszcza w kwestii 
zatrudnienia i warunków pracy, Zielony 
Ład stał się jeszcze ważniejszy.
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Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Sprawozdanie specjalne 
Międzyrządowego Zespołu ds. Zmian 
Klimatu (IPCC) na temat wpływu 
globalnego wzrostu temperatury o 1,5 °C 
w porównaniu z poziomem sprzed epoki 
przemysłowej i związanych z nim 
globalnych scenariuszy emisji gazów 
cieplarnianych36 stanowi solidną podstawę 
naukową do przeciwdziałania zmianom 
klimatu i wskazuje, że potrzebna jest 
intensyfikacja działań w dziedzinie 
klimatu. Sprawozdanie to potwierdza, że 
w celu zmniejszenia prawdopodobieństwa 
wystąpienia ekstremalnych zdarzeń 
pogodowych, należy pilnie ograniczyć 
emisje gazów cieplarnianych i że zmianę 
klimatu należy ograniczyć do wzrostu 
temperatury na świecie o 1,5 °C.

(6) Sprawozdanie specjalne 
Międzyrządowego Zespołu ds. Zmian 
Klimatu (IPCC) na temat wpływu 
globalnego wzrostu temperatury o 1,5 °C 
w porównaniu z poziomem sprzed epoki 
przemysłowej i związanych z nim 
globalnych scenariuszy emisji gazów 
cieplarnianych36 stanowi solidną podstawę 
naukową do przeciwdziałania zmianom 
klimatu i wskazuje, że potrzebna jest 
intensyfikacja działań w dziedzinie 
klimatu. Sprawozdanie to potwierdza, że 
w celu zmniejszenia prawdopodobieństwa 
wystąpienia ekstremalnych zdarzeń 
pogodowych, należy pilnie ograniczyć 
emisje gazów cieplarnianych i że zmianę 
klimatu należy ograniczyć do wzrostu 
temperatury na świecie o 1,5 °C. Jedynie 
wielostronne działania i wzmożone wysiłki 
ze strony Unii i jej głównych partnerów 
handlowych pozwolą osiągnąć cele 
określone w porozumieniu paryskim.

__________________ __________________
36 IPCC, 2018: Global Warming of 1.5°C. 
An IPCC Special Report on the impacts of 
global warming of 1.5°C above pre-
industrial levels and related global 
greenhouse gas emission pathways, in the 
context of strengthening the global 
response to the threat of climate change, 
sustainable development, and efforts to 
eradicate poverty (Globalne ocieplenie o 
1,5°C – sprawozdanie specjalne IPCC w 
sprawie wpływu globalnego ocieplenia 
wynoszącego 1,5°C powyżej poziomu 
sprzed epoki przemysłowej i powiązanych 
ścieżek globalnych emisji gazów 
cieplarnianych w kontekście wzmocnienia 
globalnej reakcji na zagrożenie zmianą 
klimatu, zrównoważonego rozwoju i 
wysiłków zmierzających do eliminacji 

36 IPCC, 2018: Global Warming of 1.5°C. 
An IPCC Special Report on the impacts of 
global warming of 1.5°C above pre-
industrial levels and related global 
greenhouse gas emission pathways, in the 
context of strengthening the global 
response to the threat of climate change, 
sustainable development, and efforts to 
eradicate poverty (Globalne ocieplenie o 
1,5°C – sprawozdanie specjalne IPCC w 
sprawie wpływu globalnego ocieplenia 
wynoszącego 1,5°C powyżej poziomu 
sprzed epoki przemysłowej i powiązanych 
ścieżek globalnych emisji gazów 
cieplarnianych w kontekście wzmocnienia 
globalnej reakcji na zagrożenie zmianą 
klimatu, zrównoważonego rozwoju i 
wysiłków zmierzających do eliminacji 
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ubóstwa) [Masson-Delmotte, V., P. Zhai, 
H.-O. Pörtner, D. Roberts, J. Skea, P.R. 
Shukla, A. Pirani, W. Moufouma-Okia, C. 
Péan, R. Pidcock, S. Connors, J.B.R. 
Matthews, Y. Chen, X. Zhou, M.I. Gomis, 
E. Lonnoy, T. Maycock, M. Tignor, i T. 
Waterfield (eds.)].

ubóstwa) [Masson-Delmotte, V., P. Zhai, 
H.-O. Pörtner, D. Roberts, J. Skea, P.R. 
Shukla, A. Pirani, W. Moufouma-Okia, C. 
Péan, R. Pidcock, S. Connors, J.B.R. 
Matthews, Y. Chen, X. Zhou, M.I. Gomis, 
E. Lonnoy, T. Maycock, M. Tignor, i T. 
Waterfield (eds.)].

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7a) Unia ma obowiązek nadal 
odgrywać czołową rolę w globalnych 
działaniach na rzecz klimatu, we 
współpracy ze wszystkimi gospodarkami 
światowymi.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Dopóki podejście polityczne 
w zakresie celów klimatycznych wielu 
międzynarodowych partnerów Unii nie 
będzie dorównywało temu poziomowi 
ambicji, dopóty będzie istniało ryzyko 
ucieczki emisji. Ucieczka emisji gazów 
cieplarnianych występuje wówczas, gdy ze 
względu na koszty związane z polityką 
klimatyczną przedsiębiorstwa działające 
w niektórych sektorach lub podsektorach 
przenoszą produkcję do innych państw lub 
gdy produkty przywożone z innych państw 
zastępują równoważne wyroby, których 
produkcja wiąże się z mniejszymi emisjami 
gazów cieplarnianych. Może to prowadzić 
do zwiększenia łącznych emisji w skali 
globalnej, tym samym zagrażając redukcji 
emisji gazów cieplarnianych, której świat 
pilnie potrzebuje, aby móc utrzymać 

(8) Dopóki podejście polityczne 
w zakresie celów klimatycznych wielu 
międzynarodowych partnerów Unii nie 
będzie dorównywało temu poziomowi 
ambicji i działań łagodzących zmianę 
klimatu, a Unia będzie zwiększać swoje 
ambicje klimatyczne, dopóty może istnieć 
ryzyko ucieczki emisji. Ucieczka emisji 
gazów cieplarnianych występuje wówczas, 
gdy ze względu na koszty związane 
z polityką klimatyczną przedsiębiorstwa 
działające w niektórych sektorach lub 
podsektorach przenoszą produkcję do 
innych państw, gdzie emisje gazów 
cieplarnianych nie są opodatkowane lub 
są opodatkowane według niższej stawki, 
lub gdy produkty przywożone z innych 
państw zastępują równoważne wyroby, 
których produkcja wiąże się z mniejszymi 
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wzrost średniej temperatury na świecie 
znacznie poniżej 2 °C ponad poziom 
sprzed epoki przemysłowej.

emisjami gazów cieplarnianych. Może to 
prowadzić do zwiększenia łącznych emisji 
w skali globalnej, tym samym zagrażając 
redukcji emisji gazów cieplarnianych, 
której świat pilnie potrzebuje, aby móc 
utrzymać wzrost średniej temperatury na 
świecie znacznie poniżej 2 °C ponad 
poziom sprzed epoki przemysłowej. 
Ryzyko ucieczki emisji występuje 
zwłaszcza w wysokoemisyjnych sektorach 
przemysłu i sektorach przemysłu 
związanych z handlem.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Inicjatywa dotycząca mechanizmu 
dostosowywania cen na granicach 
z uwzględnieniem emisji CO2 („CBAM”) 
stanowi część pakietu „Gotowi na 55”. 
Mechanizm ten ma służyć jako kluczowy 
składnik unijnego zestawu narzędzi 
umożliwiających osiągnięcie celu 
neutralności klimatycznej Unii do 2050 r. 
zgodnie z porozumieniem paryskim 
poprzez ograniczenie ryzyka ucieczki 
emisji gazów cieplarnianych wynikającego 
z bardziej ambitnego unijnego celu 
klimatycznego.

(9) Inicjatywa dotycząca mechanizmu 
dostosowywania cen na granicach 
z uwzględnieniem emisji CO2 („CBAM”) 
stanowi część pakietu „Gotowi na 55”. 
Mechanizm ten ma służyć jako kluczowy 
składnik unijnego zestawu narzędzi 
umożliwiających osiągnięcie celu 
neutralności klimatycznej Unii w pełni 
zgodnego z porozumieniem paryskim i 
zasadami WTO poprzez ograniczenie 
ryzyka ucieczki emisji gazów 
cieplarnianych wynikającego z bardziej 
ambitnego unijnego celu klimatycznego 
przy jednoczesnym zapewnieniu równych 
warunków działania na jednolitym rynku 
oraz zachęcanie do ambitniejszych działań 
w dziedzinie klimatu na arenie 
międzynarodowej.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 10

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(10) Istniejące mechanizmy (10) Istniejące mechanizmy 
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ograniczające ryzyko ucieczki emisji 
w sektorach lub podsektorach narażonych 
na takie ryzyko to przejściowy przydział 
bezpłatnych uprawnień w ramach EU ETS 
oraz środki finansowe na rekompensaty za 
koszty pośrednie emisji poniesione 
w związku z kosztami związanymi 
z emisją gazów cieplarnianych 
przeniesionymi na ceny energii 
elektrycznej, ustanowione odpowiednio 
w art. 10a ust. 6 i art. 10b dyrektywy 
2003/87/WE. W porównaniu jednak 
z pełnym systemem aukcyjnym przydział 
bezpłatnych uprawnień w ramach EU ETS 
osłabia sygnał cenowy wysyłany przez ten 
system instalacjom, które takie 
uprawnienia otrzymują, a tym samym 
negatywnie wpływa na zachęty do 
inwestowania w dalsze ograniczanie 
emisji.

ograniczające ryzyko ucieczki emisji 
w sektorach lub podsektorach narażonych 
na takie ryzyko to przejściowy przydział 
bezpłatnych uprawnień w ramach EU ETS 
oraz środki finansowe na rekompensaty za 
koszty pośrednie emisji poniesione 
w związku z kosztami związanymi 
z emisją gazów cieplarnianych 
przeniesionymi na ceny energii 
elektrycznej, ustanowione odpowiednio 
w art. 10a ust. 6 i art. 10b dyrektywy 
2003/87/WE. W porównaniu jednak 
z pełnym systemem aukcyjnym i 
całkowitym pokryciem kosztów emisji 
pośrednich przydział bezpłatnych 
uprawnień w ramach EU ETS oraz 
rekompensata kosztów emisji pośrednich 
pomogły obniżyć ryzyko ucieczki emisji, 
lecz osłabiają sygnał cenowy wysyłany 
przez ten system instalacjom, które takie 
uprawnienia otrzymują, a tym samym 
negatywnie wpływają na zachęty do 
inwestowania w dalsze ograniczanie 
emisji. Co więcej, Europejski Trybunał 
Obrachunkowy stwierdził w sprawozdaniu 
z audytu z 2020 r., że przejściowy przydział 
bezpłatnych uprawnień w ramach EU 
ETS w latach 2013–2018 nie był 
odpowiednio ukierunkowany, by zachęcić 
do redukcji emisji gazów cieplarnianych. 
Ponadto bezpłatne uprawnienia w ramach 
ETS osłabiają zgodność CBAM z 
zasadami WTO. CBAM zostanie zatem 
wprowadzony równocześnie ze 
stopniowym wycofywaniem bezpłatnych 
uprawnień.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) CBAM ma na zastąpić te 
dotychczasowe mechanizmy dzięki 
ograniczeniu ryzyka ucieczki emisji 
w inny sposób, mianowicie poprzez 

(11) CBAM ma stopniowo zastąpić 
dotychczasowe mechanizmy 
przeciwdziałania ucieczce emisji poprzez 
zapewnienie równoważnego ustalania opłat 
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zapewnienie równoważnego ustalania opłat 
za emisję gazów cieplarnianych 
w odniesieniu do przywozu i produktów 
wewnątrzunijnych. Aby zapewnić 
stopniowe przejście z obecnego systemu 
bezpłatnych uprawnień na CBAM, 
mechanizm ten powinien być sukcesywnie 
stopniowo wprowadzany przy 
jednoczesnym stopniowym wycofywaniu 
bezpłatnych uprawnień w sektorach 
objętych CBAM. Połączone 
i transgraniczne stosowanie 
przydzielanych bezpłatnie uprawnień 
w ramach EU ETS oraz CBAM w żadnym 
wypadku nie powinno skutkować 
korzystniejszym traktowaniem towarów 
unijnych w porównaniu z towarami 
przywożonymi na obszar celny Unii.

za emisję gazów cieplarnianych 
w odniesieniu do przywozu i produktów 
wewnątrzunijnych, dopilnowując 
jednocześnie, by unijne towary wywożone 
na rynek światowy nie zostały zastąpione 
towarami, których produkcja wiąże się z 
wyższymi emisjami, co byłoby sprzeczne z 
celem ograniczenia światowych emisji. 
Przydziału bezpłatnych uprawnień należy 
stopniowo zaprzestać, wprowadzając 
zarazem CBAM.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11a) Temu stopniowemu przejściu 
powinien towarzyszyć mechanizm 
przeglądu, w ramach którego Komisja 
ocenia wdrażanie i skuteczność 
instrumentu pod względem ochrony przed 
ryzykiem ucieczki emisji. Ponadto 
Komisja powinna przeprowadzić analizę 
wpływu mechanizmu na rynki eksportowe 
i rozważyć konieczność wprowadzenia 
środków wspierających eksport zgodnych 
z zasadami WTO i celami Unii w zakresie 
klimatu i środowiska lub innych środków 
przeciwdziałania ryzyku ucieczki emisji na 
rynkach eksportowych.
.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12) Choć celem CBAM jest 
zapobieganie ryzyku ucieczki emisji, 
w niniejszym rozporządzeniu zachęca się 
również producentów z państw trzecich do 
stosowania technologii bardziej 
efektywnych pod względem emisji gazów 
cieplarnianych, dzięki którym 
wytwarzanych będzie mniej emisji na 
jednostkę wydajności.

(12) CBAM wspiera również obniżanie 
emisji importowanych do Unii przez 
zachęcanie producentów z państw trzecich 
do wprowadzania i stosowania technologii 
bardziej efektywnych pod względem emisji 
gazów cieplarnianych, dzięki którym 
wytwarzanych będzie mniej emisji na 
jednostkę wydajności. Właściwe zatem 
będzie eksportowanie bardziej 
zrównoważonych produktów 
wytworzonych w Unii i unikanie 
zamienników o większym śladzie 
węglowym pochodzących z innych krajów, 
co pozwoli utrzymać gospodarczą i 
przemysłową konkurencyjność Unii.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12a) Choć założeniem CBAM w 
połączeniu ze zmienionym ETS jest przede 
wszystkim redukcja emisji gazów 
cieplarnianych w Unii i poza nią w 
dążeniu do realizacji celów porozumienia 
paryskiego i celu obniżenia emisyjności do 
2050 r., CBAM może również przynieść 
inne korzyści gospodarcze i klimatyczne. 
Przyczyniając się do skutecznego i 
rozsądnego ustalania opłat za emisje 
gazów cieplarnianych, niniejsze 
rozporządzenie może stać się ekonomiczną 
zachętą do inwestycji w obniżenie 
emisyjności gospodarki unijnej i 
światowej, wspierając jednocześnie 
ograniczenie emisji importowanych do 
Unii. Może ono również zachęcać do 
większych ambicji w dziedzinie klimatu i 
sprzyjać dialogowi wielostronnemu w celu 
ustalenia minimalnej opłaty za emisje na 
poziomie globalnym.
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Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) Jako instrument zapobiegający 
ucieczce emisji i ograniczający emisje 
gazów cieplarnianych CBAM powinien 
zapewnić, aby produkty przywożone 
podlegały systemowi regulacyjnemu, 
w którym stosuje się koszty emisji 
dwutlenku węgla równoważne tym, które 
w przeciwnym razie byłyby ponoszone 
w ramach EU ETS. CBAM jest środkiem 
klimatycznym, który powinien zapobiegać 
ryzyku ucieczki emisji i wspierać 
zwiększone ambicje Unii w zakresie 
łagodzenia zmiany klimatu, przy 
jednoczesnym zapewnieniu zgodności 
z zasadami WTO.

(13) Jako instrument zapobiegający 
ucieczce emisji i ograniczający emisje 
gazów cieplarnianych CBAM powinien 
zapewnić, aby produkty przywożone 
podlegały systemowi regulacyjnemu, 
w którym stosuje się koszty emisji 
dwutlenku węgla równoważne tym, które 
w przeciwnym razie byłyby ponoszone 
w ramach EU ETS. CBAM jest środkiem 
ochrony klimatu i środowiska, który 
powinien zapobiegać ryzyku ucieczki 
emisji i wspierać zwiększone ambicje Unii 
w zakresie łagodzenia zmiany klimatu, 
przy jednoczesnym zapewnieniu zgodności 
z zasadami WTO.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) W celu wyłączenia z zakresu 
CBAM państw lub terytoriów trzecich 
w pełni zintegrowanych lub powiązanych z 
EU ETS w przypadku przyszłych umów 
należy przekazać Komisji zgodnie 
z art. 290 TFUE uprawnienia do 
przyjmowania aktów w odniesieniu do 
zmiany wykazu państw zawartego 
w załączniku II. Natomiast państwa lub 
terytoria trzecie, które nie nakładają 
skutecznie opłat za emisję w ramach ETS 
na towary wywożone do Unii, powinny 
zostać wyłączone z wykazu zawartego 
w załączniku II i powinny podlegać 
CBAM.

(15) W celu wyłączenia z zakresu 
CBAM państw lub terytoriów trzecich 
w pełni zintegrowanych lub powiązanych z 
EU ETS w przypadku przyszłych umów 
oraz państw lub terytoriów, w których 
obciążenia związane z kosztami emisji są 
równoważne z obciążeniami wynikającymi 
z EU ETS, należy przekazać Komisji 
zgodnie z art. 290 TFUE uprawnienia do 
przyjmowania aktów w odniesieniu do 
zmiany wykazu państw zawartego 
w załączniku II. Natomiast państwa lub 
terytoria trzecie, które nie nakładają 
skutecznie opłat za emisję w ramach ETS 
na towary wywożone do Unii, powinny 
zostać wyłączone z wykazu zawartego 
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w załączniku II i powinny podlegać 
CBAM. Komisja powinna konsekwentnie 
monitorować status państw trzecich, by 
umożliwić ich odpowiednią klasyfikację.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(17) Emisje gazów cieplarnianych 
regulowane za pomocą CBAM powinny 
odpowiadać emisjom gazów 
cieplarnianych wymienionych 
w załączniku I do dyrektywy 2003/87/WE 
w sprawie EU ETS, mianowicie powinny 
obejmować dwutlenek węgla („CO2”), 
a także w stosownych przypadkach 
podtlenek azotu („N2O”) 
i perfluorowęglowodory („PFC”). 
Początkowo CBAM powinien mieć 
zastosowanie do emisji bezpośrednich tych 
gazów cieplarnianych pochodzących 
z produkcji towarów do chwili ich 
przywozu na obszar celny Unii, a po 
zakończeniu okresu przejściowego i na 
podstawie dalszej oceny również do emisji 
pośrednich, a więc jego zakres powinien 
odpowiadać zakresowi EU ETS.

(17) Emisje gazów cieplarnianych 
regulowane za pomocą CBAM powinny 
odpowiadać emisjom gazów 
cieplarnianych wymienionych 
w załączniku I do dyrektywy 2003/87/WE 
w sprawie EU ETS, mianowicie powinny 
obejmować dwutlenek węgla („CO2”), 
a także w stosownych przypadkach 
podtlenek azotu („N2O”) 
i perfluorowęglowodory („PFC”). CBAM 
powinien mieć zastosowanie do emisji 
bezpośrednich tych gazów cieplarnianych 
pochodzących z produkcji towarów do 
chwili ich przywozu na obszar celny Unii, 
a po zakończeniu okresu przejściowego 
również do emisji pośrednich, a więc jego 
zakres powinien odpowiadać zakresowi 
EU ETS. Jeżeli ETS ma objąć również 
inne gazy, zakres CBAM powinien 
odzwierciedlać te zmiany i być rozszerzany 
na emisje tych gazów.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) Wspólnym celem EU ETS i CBAM 
jest ustalanie opłat za emisje wbudowane 
gazów cieplarnianych w tych samych 
sektorach i związane z tymi samymi 
towarami poprzez wykorzystanie 
konkretnych uprawnień lub certyfikatów. 

(18) Wspólnym celem EU ETS i CBAM 
jest ustalanie opłat za emisje wbudowane 
gazów cieplarnianych w tych samych 
sektorach i związane z tymi samymi 
towarami poprzez wykorzystanie 
konkretnych uprawnień lub certyfikatów. 
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Oba systemy mają charakter regulacyjny i 
są uzasadnione potrzebą zredukowania 
emisji gazów cieplarnianych zgodnie 
z celem środowiskowym określonym przez 
Unię.

Oba systemy mają charakter regulacyjny i 
są uzasadnione pilną potrzebą 
zredukowania emisji gazów cieplarnianych 
zgodnie z celem środowiskowym 
określonym przez Unię i przez 
porozumienie paryskie.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 20

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(20) System CBAM różni się od EU 
ETS pewnymi szczególnymi cechami, jak 
choćby sposobem obliczania ceny 
certyfikatów CBAM, możliwością handlu 
certyfikatami i ważnością w czasie. 
Elementy te wynikają z konieczności 
zachowania z biegiem czasu skuteczności 
CBAM jako środka zapobiegającego 
ucieczce emisji oraz zapewnienia, aby 
zarządzanie systemem nie było nadmiernie 
uciążliwe pod względem obowiązków 
nałożonych na operatorów i zasobów dla 
administracji, przy jednoczesnym 
zachowaniu równoważnego poziomu 
elastyczności dla operatorów objętych EU 
ETS.

(20) System CBAM różni się od EU 
ETS pewnymi szczególnymi cechami, jak 
choćby sposobem obliczania ceny 
certyfikatów CBAM, możliwością handlu 
certyfikatami i ważnością w czasie. 
Elementy te wynikają z konieczności 
zachowania z biegiem czasu skuteczności 
CBAM jako środka zapobiegającego 
ucieczce emisji oraz zapewnienia, aby 
zarządzanie systemem nie było nadmiernie 
uciążliwe pod względem obowiązków 
nałożonych na operatorów i 
przedsiębiorstwa unijne, zwłaszcza MŚP i 
mikroprzedsiębiorstwa, i pod 
względem zasobów dla administracji, przy 
jednoczesnym zachowaniu równoważnego 
poziomu elastyczności dla operatorów 
objętych EU ETS.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Aby zachować skuteczność CBAM 
jako środka zapobiegającego ucieczce 
emisji, powinien on dokładnie 
odzwierciedlać ceny EU ETS. Podczas gdy 
na rynku EU ETS cena uprawnień jest 
ustalana w drodze aukcji, cena 
certyfikatów CBAM powinna w sposób 

(21) Aby zachować skuteczność CBAM 
jako środka zapobiegającego ucieczce 
emisji, cena emisji bezpośrednich CBAM 
powinna dokładnie odzwierciedlać ceny 
EU ETS. Podczas gdy na rynku EU ETS 
cena uprawnień jest ustalana w drodze 
aukcji, cena certyfikatów CBAM powinna 
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uzasadniony odzwierciedlać cenę 
określoną w takich aukcjach za pomocą 
średnich wartości obliczanych 
cotygodniowo. Takie cotygodniowe 
uśrednione ceny ściśle odzwierciedlają 
wahania cen w ramach EU ETS i dają 
importerom rozsądny margines 
umożliwiający im skorzystanie ze zmian 
cen w ramach EU ETS, a jednocześnie 
zapewniają organom administracyjnym 
możliwość zarządzania systemem.

w sposób uzasadniony odzwierciedlać cenę 
określoną w takich aukcjach za pomocą 
średnich wartości obliczanych 
cotygodniowo. Takie cotygodniowe 
uśrednione ceny ściśle odzwierciedlają 
wahania cen w ramach EU ETS i dają 
importerom rozsądny margines 
umożliwiający im skorzystanie ze zmian 
cen w ramach EU ETS, a jednocześnie 
zapewniają organom administracyjnym 
możliwość zarządzania systemem. System 
CBAM powinien być starannie 
zaprojektowany i nadzorowany przez 
właściwe organy, aby zapobiegać 
wszelkiego rodzaju nadużyciom lub 
oszustwom oraz wykrywać je i karać.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 22

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(22) W ramach EU ETS całkowita 
liczba wydanych uprawnień („pułap”) 
określa podaż uprawnień do emisji i daje 
pewność co do maksymalnych emisji 
gazów cieplarnianych. Wysokość opłaty za 
emisję gazów cieplarnianych jest ustalana 
na podstawie stosunku tej podaży do 
popytu na rynku. Aby zaistniała zachęta 
cenowa, konieczny jest niedobór. 
Ponieważ nie jest możliwe ustalenie pułapu 
dotyczącego liczby certyfikatów CBAM 
dostępnych dla importerów, w przypadku 
gdyby importerzy mieli możliwość 
przeniesienia tych certyfikatów na 
późniejsze okresu i handlu nimi, mogłoby 
to doprowadzić do sytuacji, w której cena 
za certyfikaty CBAM nie 
odzwierciedlałaby już zmian ceny w EU 
ETS. Taka sytuacja osłabiłaby zachętę do 
obniżenia emisyjności zarówno 
w odniesieniu do towarów 
wewnątrzunijnych, jak i przywożonych, 
sprzyjając ucieczce emisji i niwecząc 
nadrzędny cel klimatyczny CBAM. 

(22) W ramach EU ETS całkowita 
liczba wydanych uprawnień („pułap”) 
określa podaż uprawnień do emisji i daje 
pewność co do maksymalnych emisji 
gazów cieplarnianych. Wysokość opłaty za 
emisję gazów cieplarnianych jest ustalana 
na podstawie stosunku tej podaży do 
popytu na rynku. Aby zaistniała zachęta 
cenowa, konieczny jest niedobór. 
Ponieważ nie jest możliwe ustalenie pułapu 
dotyczącego liczby certyfikatów CBAM 
dostępnych dla importerów, w przypadku 
gdyby importerzy mieli możliwość 
przeniesienia tych certyfikatów na 
późniejsze okresu i handlu nimi, mogłoby 
to doprowadzić do sytuacji, w której cena 
za certyfikaty CBAM nie 
odzwierciedlałaby już zmian ceny w EU 
ETS. Taka sytuacja osłabiłaby zachętę do 
obniżenia emisyjności zarówno 
w odniesieniu do towarów 
wewnątrzunijnych, jak i przywożonych, 
sprzyjając ucieczce emisji i niwecząc 
nadrzędny cel klimatyczny CBAM. 
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Mogłaby również skutkować różnicami 
w cenach dla operatorów z różnych 
państw. W związku z tym ograniczenie 
możliwości handlu certyfikatami CBAM 
i przenoszenia ich na późniejsze okresy jest 
uzasadnione koniecznością uniknięcia 
ryzyka osłabienia skuteczności i celów 
klimatycznych CBAM, a także 
zapewnienia operatorom z różnych państw 
sprawiedliwego traktowania. Aby jednak 
zachować możliwość optymalizacji 
kosztów przez importerów, w niniejszym 
rozporządzeniu należy przewidzieć system 
dający organom możliwość odkupu od 
importerów niektórych ilości 
nadwyżkowych certyfikatów. Ilości te 
określono na takim poziomie, który daje 
importerom rozsądny margines 
umożliwiający im wykorzystanie efektu 
dźwigni w odniesieniu do ich kosztów 
w okresie ważności certyfikatów, a przy 
tym pozwala zachować ogólny efekt 
transmisji cen, zapewniając podtrzymanie 
celu środowiskowego środka.

Mogłaby również skutkować różnicami 
w cenach dla operatorów z różnych 
państw. W związku z tym ograniczenie 
możliwości handlu certyfikatami CBAM 
i przenoszenia ich na późniejsze okresy jest 
uzasadnione koniecznością uniknięcia 
ryzyka osłabienia skuteczności i celów 
klimatycznych CBAM, a także 
zapewnienia operatorom z różnych państw 
sprawiedliwego traktowania. Aby jednak 
zachować możliwość optymalizacji 
kosztów przez importerów, w niniejszym 
rozporządzeniu należy przewidzieć system 
dający Komisji możliwość odkupu od 
importerów niektórych ilości 
nadwyżkowych certyfikatów. Ilości te 
określono na takim poziomie, który daje 
importerom rozsądny margines 
umożliwiający im wykorzystanie efektu 
dźwigni w odniesieniu do ich kosztów 
w okresie ważności certyfikatów, a przy 
tym pozwala zachować ogólny efekt 
transmisji cen, zapewniając podtrzymanie 
celu środowiskowego środka.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 23

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(23) Biorąc pod uwagę, że CBAM 
stosuje się do przywozu towarów na obszar 
celny Unii, a nie do instalacji, należy 
w nim zastosować również pewne 
dostosowania i uproszczenia. Jednym 
z takich uproszczeń powinien być system 
deklaratywny, w ramach którego 
importerzy powinni zgłaszać całkowite 
zweryfikowane emisje wbudowane gazów 
cieplarnianych związane z towarami 
przywiezionymi w danym roku 
kalendarzowym. Należy również 
zastosować harmonogram inny niż zakłada 
cykl zgodności EU ETS, tak aby uniknąć 
potencjalnego wąskiego gardła 
wynikającego z obowiązków 

(23) Biorąc pod uwagę, że CBAM 
stosuje się do przywozu towarów na obszar 
celny Unii, a nie do instalacji, należy 
w nim zastosować również pewne 
dostosowania i uproszczenia. Jednym 
z takich uproszczeń powinien być łatwy i 
przystępny system deklaratywny, w ramach 
którego importerzy powinni zgłaszać 
całkowite zweryfikowane emisje 
wbudowane gazów cieplarnianych 
związane z towarami przywiezionymi 
w danym roku kalendarzowym. Należy 
również zastosować harmonogram inny niż 
zakłada cykl zgodności EU ETS, tak aby 
uniknąć potencjalnego wąskiego gardła 
wynikającego z obowiązków 
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akredytowanych weryfikatorów na mocy 
niniejszego rozporządzenia i dyrektywy 
w sprawie EU ETS.

akredytowanych weryfikatorów na mocy 
niniejszego rozporządzenia i dyrektywy 
w sprawie EU ETS.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24) Jeśli chodzi o sankcje, państwa 
członkowskie powinny określić zasady 
dotyczące kar za naruszenie przepisów 
niniejszego rozporządzenia i zapewnić ich 
stosowanie. Wysokość tych kar powinna 
być taka sama jak wysokość kar obecnie 
stosowanych w Unii w przypadku 
naruszenia przepisów dotyczących EU 
ETS, zgodnie z art. 16 ust. 3 i 4 dyrektywy 
2003/87/WE.

(24) Jeśli chodzi o sankcje, państwa 
członkowskie powinny określić zasady 
dotyczące kar za naruszenie przepisów 
niniejszego rozporządzenia i zapewnić ich 
stosowanie. Wysokość tych kar powinna 
być taka sama jak wysokość kar obecnie 
stosowanych w Unii w przypadku 
naruszenia przepisów dotyczących EU 
ETS, zgodnie z art. 16 ust. 3 i 4 dyrektywy 
2003/87/WE. Kary za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia, w 
tym za próby ich obejścia, powinny być 
odstraszające, by nie dopuścić do 
obniżenia skuteczności CBAM.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 28

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(28) Chociaż ostatecznie CBAM ma 
mieć szeroki zakres produktowy, 
ostrożnym rozwiązaniem byłoby zacząć od 
wybranej liczby sektorów o stosunkowo 
jednorodnych produktach, w których to 
sektorach istnieje ryzyko ucieczki emisji. 
Sektory unijne uznane za narażone na 
ryzyko ucieczki emisji wymieniono 
w decyzji delegowanej Komisji 
2019/70842.

(28) Chociaż ostatecznie CBAM ma 
objąć całkowity zakres produktowy, 
ostrożnym rozwiązaniem byłoby zacząć od 
wybranej liczby sektorów 
odpowiedzialnych za większość emisji 
gazów cieplarnianych. Przed 
zakończeniem okresu przejściowego 
Komisja powinna przedstawić wniosek 
ustawodawczy, aby rozszerzyć zakres 
stosowania niniejszego rozporządzenia na 
towary inne niż wymienione 
w załączniku I. Powinno to opierać się na 
ocenie wpływu skutków różnych 
wariantów i harmonogramów dalszego 
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rozszerzenia zakresu na pozostałe sektory 
wymienione w decyzji delegowanej 
Komisji 2019/70842, w tym między innymi 
rozszerzenie na ropę naftową, papier, 
szkło, tworzywa sztuczne, chemikalia i 
produkty rynku niższego szczebla, jak 
również na składniki produktów gotowych 
powstałe z wykorzystaniem produktów 
objętych niniejszym rozporządzeniem. 
Komisja powinna wziąć pod uwagę 
potencjalne skutki społeczne rozszerzenia 
zakresu stosowania i w razie potrzeby 
zaproponować środki łagodzące te skutki.

__________________ __________________
42 Decyzja delegowana Komisji (UE) 
2019/708 z dnia 15 lutego 2019 r. 
uzupełniająca dyrektywę 2003/87/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
w zakresie wskazania sektorów 
i podsektorów uznanych za narażone na 
ryzyko ucieczki emisji w okresie 2021–
2030 (Dz.U. L 120 z 8.5.2019, s. 2).

42 Decyzja delegowana Komisji (UE) 
2019/708 z dnia 15 lutego 2019 r. 
uzupełniająca dyrektywę 2003/87/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
w zakresie wskazania sektorów 
i podsektorów uznanych za narażone na 
ryzyko ucieczki emisji w okresie 2021–
2030 (Dz.U. L 120 z 8.5.2019, s. 2).

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 34

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(34) CBAM powinien jednak 
obejmować produkty aluminiowe, 
ponieważ są one bardzo narażone na 
ucieczkę emisji. Co więcej, w niektórych 
zastosowaniach przemysłowych stanowią 
bezpośrednią konkurencję dla wyrobów 
stalowych ze względu na właściwości 
zbliżone do właściwości wyrobów 
stalowych. Uwzględnienie aluminium jest 
również istotne z uwagi na fakt, że zakres 
CBAM może w przyszłości zostać 
rozszerzony także na emisje pośrednie.

(34) CBAM powinien jednak 
obejmować produkty aluminiowe, 
ponieważ są one bardzo narażone na 
ucieczkę emisji. Co więcej, w niektórych 
zastosowaniach przemysłowych stanowią 
bezpośrednią konkurencję dla wyrobów 
stalowych ze względu na właściwości 
zbliżone do właściwości wyrobów 
stalowych. Uwzględnienie aluminium jest 
również istotne z uwagi na fakt, że na 
koniec okresu przejściowego Komisja 
powinna zaproponować rozszerzenie 
zakresu CBAM na emisje pośrednie, a 
także ocenę skutków.
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Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 39 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(39a) Właściwe organy są 
odpowiedzialne za rozpatrywanie 
wniosków dotyczących upoważnienia oraz 
za prowadzenie krajowych rejestrów, 
natomiast wszystkie niezbędne informacje 
i dane powinny być przekazywane Komisji 
za pośrednictwem centralnej bazy danych 
rejestrów UE. Komisja powinna 
odpowiadać za zapewnienie koordynacji 
rejestrów krajowych, w tym kont 
upoważnionych zgłaszających i 
akredytowanych weryfikatorów, i za 
zarządzanie certyfikatami CBAM, 
powinna działać jako centralny 
administrator i być uprawniona do 
zwracania się do właściwych organów o 
udzielenie informacji, ilekroć uzna to za 
stosowne, w celu przeciwdziałania 
praktykom obchodzenia przepisów i 
uniknięcia ryzyka niewłaściwego 
zarządzania deklaracjami i certyfikatami 
CBAM oraz oszustw.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 42

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(42) System powinien umożliwiać 
operatorom instalacji produkcyjnych 
w państwach trzecich rejestrowanie się 
w centralnej bazie danych i udostępnianie 
zweryfikowanych wbudowanych emisji 
gazów cieplarnianych pochodzących 
z produkcji towarów upoważnionym 
zgłaszającym. Operator powinien mieć 
możliwość podjęcia decyzji o niepodaniu 
do wiadomości publicznej swojego imienia 
i nazwiska lub nazwy, adresu i danych 

(42) System powinien umożliwiać 
operatorom instalacji produkcyjnych 
w państwach trzecich rejestrowanie się 
w centralnej bazie danych i udostępnianie 
zweryfikowanych wbudowanych emisji 
gazów cieplarnianych pochodzących 
z produkcji towarów upoważnionym 
zgłaszającym. Operator powinien mieć 
możliwość podjęcia decyzji o niepodaniu 
do wiadomości publicznej swojego adresu 
i danych kontaktowych znajdujących się 
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kontaktowych znajdujących się 
w centralnej bazie danych.

w centralnej bazie danych.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 43

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(43) Certyfikaty CBAM różnią się od 
uprawnień w ramach EU ETS, których 
zasadniczą cechą jest codzienna sprzedaż 
na aukcjach. Potrzeba ustalenia jasnej ceny 
dla certyfikatów CBAM sprawia, że 
codzienna publikacja cen byłaby 
nadmiernie uciążliwa i myląca dla 
operatorów, ponieważ istnieje ryzyko, że 
dzienne ceny stałyby się nieaktualne 
w momencie publikacji. Zatem publikacja 
cen CBAM w ujęciu tygodniowym trafnie 
odzwierciedlałaby tendencję ustalania cen 
uprawnień w ramach EU ETS 
i przyczyniałaby się do realizacji tego 
samego celu klimatycznego. Obliczanie 
ceny certyfikatów CBAM powinno zatem 
opierać się na dłuższych ramach 
czasowych (w ujęciu tygodniowym) niż 
ustanowione w EU ETS (w ujęciu 
dziennym). Zadaniem Komisji powinno 
być obliczanie i publikowanie tej średniej 
ceny.

(43) Certyfikaty CBAM różnią się od 
uprawnień w ramach EU ETS, których 
zasadniczą cechą jest codzienna sprzedaż 
na aukcjach. Potrzeba ustalenia jasnej ceny 
dla certyfikatów CBAM sprawia, że 
codzienna publikacja cen byłaby 
nadmiernie uciążliwa i myląca dla 
operatorów, ponieważ istnieje ryzyko, że 
dzienne ceny stałyby się nieaktualne 
w momencie publikacji. Zatem publikacja 
cen emisji bezpośrednich CBAM w ujęciu 
tygodniowym trafnie odzwierciedlałaby 
tendencję ustalania cen uprawnień 
w ramach EU ETS i przyczyniałaby się do 
realizacji tego samego celu klimatycznego. 
Obliczanie ceny certyfikatów CBAM 
powinno zatem opierać się na dłuższych 
ramach czasowych (w ujęciu 
tygodniowym) niż ustanowione w EU ETS 
(w ujęciu dziennym). Zadaniem Komisji 
powinno być obliczanie i publikowanie tej 
średniej ceny.

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 44

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(44) W celu zapewnienia 
upoważnionym zgłaszającym elastyczności 
w wypełnianiu ich zobowiązań w zakresie 
CBAM oraz umożliwienia im czerpania 
korzyści z wahań cen uprawnień w ramach 
EU ETS certyfikaty CBAM powinny być 
ważne przez dwa lata od daty zakupu. 

(44) W celu zapewnienia 
upoważnionym zgłaszającym elastyczności 
w wypełnianiu ich zobowiązań w zakresie 
CBAM oraz umożliwienia im czerpania 
korzyści z wahań cen uprawnień w ramach 
EU ETS certyfikaty CBAM powinny być 
ważne przez dwa lata od daty zakupu. 
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Upoważniony zgłaszający powinien mieć 
możliwość odsprzedaży organowi 
krajowemu części certyfikatów 
zakupionych w nadmiarze. Upoważniony 
zgłaszający powinien gromadzić w ciągu 
roku ilość certyfikatów wymaganą 
w momencie umorzenia, przy czym progi 
powinny być ustalane na koniec każdego 
kwartału.

Upoważniony zgłaszający powinien mieć 
możliwość odsprzedaży Komisji części 
certyfikatów zakupionych w nadmiarze. 
Upoważniony zgłaszający powinien 
gromadzić w ciągu roku ilość certyfikatów 
wymaganą w momencie umorzenia, przy 
czym progi powinny być ustalane na 
koniec każdego kwartału.

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 50

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(50) W latach 2023–2025 powinien 
obowiązywać okres przejściowy. Należy 
zastosować CBAM bez wyrównania 
finansowego, co ma na celu ułatwienie 
płynnego wprowadzenia mechanizmu, 
a tym samym zmniejszenie ryzyka 
zakłóceń w handlu. Zgłaszający powinni 
być zobowiązani do składania kwartalnych 
sprawozdań na temat rzeczywistych emisji 
wbudowanych związanych z towarami 
przywożonymi w okresie przejściowym, 
z wyszczególnieniem emisji bezpośrednich 
i pośrednich, jak również wszelkich opłat 
za emisję gazów cieplarnianych 
uiszczonych za granicą.

(50) W latach 2023–2025 powinien 
obowiązywać okres przejściowy. Należy 
zastosować CBAM bez wyrównania 
finansowego, co ma na celu ułatwienie 
płynnego wprowadzenia mechanizmu, 
a tym samym zmniejszenie ryzyka 
zakłóceń w handlu. Zgłaszający powinni 
być zobowiązani do składania czytelnego, 
dostępnego i sporządzonego według 
wspólnego wzoru sprawozdania 
kwartalnego na temat rzeczywistych emisji 
wbudowanych związanych z towarami 
przywożonymi w okresie przejściowym, 
z wyszczególnieniem emisji bezpośrednich 
i pośrednich, jak również wszelkich opłat 
za emisję gazów cieplarnianych 
uiszczonych za granicą.

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 52

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(52) Komisja powinna dokonać oceny 
stosowania niniejszego rozporządzenia 
przed zakończeniem okresu przejściowego 
i przedstawić sprawozdanie dla Parlamentu 
Europejskiego i Rady. Sprawozdanie 

(52) Przed zakończeniem okresu 
przejściowego Komisja powinna 
zgromadzić informacje, dokonać oceny 
stosowania niniejszego rozporządzenia i 
opracować metody obliczania emisji 
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Komisji powinno w szczególności skupiać 
się na możliwościach wzmocnienia działań 
w dziedzinie klimatu służących osiągnięciu 
przez Unię celu neutralności klimatycznej 
do 2050 r. W ramach tej oceny Komisja 
powinna zainicjować proces gromadzenia 
informacji niezbędnych do ewentualnego 
rozszerzenia zakresu w celu 
uwzględnienia emisji pośrednich, jak 
również innych towarów i usług, 
w przypadku których istnieje ryzyko 
ucieczki emisji gazów cieplarnianych, 
oraz do opracowania metod obliczania 
emisji wbudowanych w oparciu o metody 
odnoszące się do śladu środowiskowego47.

wbudowanych w oparciu o metody 
odnoszące się do śladu środowiskowego i 
przedstawić stosowne sprawozdanie dla 
Parlamentu Europejskiego i Rady. Przed 
zakończeniem okresu przejściowego 
Komisja powinna przedstawić wniosek 
ustawodawczy, aby rozszerzyć zakres 
stosowania niniejszego rozporządzenia na 
towary inne niż wymienione 
w załączniku I. Komisja powinna ocenić 
system zarządzania mechanizmem, w tym 
kwestię ustanowienia europejskiego 
organu ds. CBAM, oraz przedstawić ocenę 
skutków, a w razie potrzeby wniosek 
ustawodawczy w sprawie bardziej 
scentralizowanego systemu zarządzania. 
Do końca okresu przejściowego, a 
następnie co pięć lat Komisja powinna 
sporządzać sprawozdanie na temat 
wzmocnienia działań w dziedzinie klimatu 
służących osiągnięciu przez Unię celu 
neutralności klimatycznej do 2050 r. W 
ramach tej oceny Komisja powinna 
oszacować istniejące ryzyko obchodzenia 
przepisów i nadużyć, w stosownych 
przypadkach proponując środki zaradcze, 
ocenić społeczne skutki rozszerzenia 
zakresu rozporządzenia i skuteczność 
mechanizmu pod kątem ryzyka ucieczki 
emisji oraz rozpocząć gromadzenie 
informacji niezbędnych do 
przeciwdziałania zakłóceniom 
konkurencji w Unii i na rynkach 
światowych. Komisja powinna 
monitorować wszelkie problemy zgłaszane 
w związku ze zgodnością CBAM z 
zasadami WTO i przedstawiać uwagi na 
ten temat.

__________________
47 Zalecenie Komisji 2013/179/UE z dnia 
9 kwietnia 2013 r. w sprawie stosowania 
wspólnych metod pomiaru efektywności 
środowiskowej w cyklu życia produktów 
i organizacji oraz informowania o niej 
(Dz.U. L 124 z 4.5.2013, s. 1).

Poprawka 30
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 53

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(53) W związku z powyższym należy 
kontynuować dialog z państwami trzecimi 
oraz zapewnić przestrzeń dla współpracy 
i rozwiązań, które mogłyby wpłynąć na 
konkretne decyzje co do szczegółów 
koncepcji środka podejmowane podczas 
jego wdrażania, w szczególności w okresie 
przejściowym.

(53) W związku z powyższym należy 
kontynuować dialog z państwami trzecimi 
oraz zapewnić przestrzeń dla współpracy 
i rozwiązań, które mogłyby wpłynąć na 
konkretne decyzje co do szczegółów 
koncepcji środka podejmowane podczas 
jego wdrażania, w szczególności w okresie 
przejściowym. Komisja powinna zatem 
dążyć do utworzenia międzynarodowej 
grupy roboczej, obejmującej w 
szczególności WTO i OECD, w celu 
określenia wytycznych w zakresie metod 
obliczania emisji wbudowanych oraz 
międzynarodowych zasad dotyczących 
mechanizmów ustalania opłat za emisję 
gazów cieplarnianych.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 54

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(54) Komisja powinna dążyć do 
nawiązania – w sposób bezstronny 
i zgodny z międzynarodowymi 
zobowiązaniami UE – kontaktu 
z państwami trzecimi, na których handel z 
UE ma wpływ niniejsze rozporządzenie, 
w celu zbadania możliwości dialogu 
i współpracy w odniesieniu do wdrażania 
konkretnych elementów mechanizmu 
określonego w niniejszym rozporządzeniu 
i powiązanych aktach wykonawczych. 
Powinna również zbadać możliwości 
zawarcia umów w celu uwzględnienia ich 
mechanizmu ustalania opłat za emisję 
gazów cieplarnianych.

(54) Komisja powinna dążyć do 
nawiązania – w sposób bezstronny 
i zgodny z międzynarodowymi 
zobowiązaniami UE – kontaktu 
z państwami trzecimi, na których handel z 
UE ma wpływ niniejsze rozporządzenie, 
w celu zbadania możliwości dialogu 
i współpracy w odniesieniu do wdrażania 
konkretnych elementów mechanizmu 
określonego w niniejszym rozporządzeniu 
i powiązanych aktach wykonawczych. 
Komisja powinna w szczególności 
prowadzić stały dialog z państwami 
trzecimi, które ustanowiły system 
ustalania opłat za emisję gazów 
cieplarnianych, i dopilnować, by państwa 
trzecie stosujące równoważną politykę 
klimatyczną nie były poszkodowane. 
Powinna również zbadać możliwości 
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zawarcia umów w celu uwzględnienia ich 
mechanizmu ustalania opłat za emisję 
gazów cieplarnianych. Komisja powinna 
rozpocząć negocjacje z państwami 
trzecimi mającymi takie same ambicje 
klimatyczne, aby ułatwić wymianę 
produktów objętych CBAM, pod 
warunkiem że kraje partnerskie zastosują 
korektę emisji do innych krajów oraz 
system opłat za emisje, tak jak robi to 
Unia. Komisja powinna również 
promować przyjęcie systemu ustalania 
opłat za emisję gazów cieplarnianych na 
poziomie światowym, na przykład poprzez 
dyskusje w integracyjnych ramach OECD, 
działając zgodnie z celami porozumienia 
paryskiego.

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 55

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(55) Ponieważ celem CBAM jest 
wspieranie czystszych procesów produkcji, 
UE jest gotowa do współpracy z krajami 
o niskim i średnim dochodzie na rzecz 
obniżenia emisyjności ich przemysłu 
wytwórczego. Ponadto Unia powinna 
wspierać kraje rozwijające się, udzielając 
im niezbędnej pomocy technicznej, aby 
ułatwić im dostosowanie się do nowych 
obowiązków ustanowionych niniejszym 
rozporządzeniem.

(55) Ponieważ celem CBAM jest 
wspieranie czystszych procesów produkcji, 
UE jest gotowa do współpracy z krajami 
o niskim i średnim dochodzie na rzecz 
obniżenia emisyjności ich przemysłu 
wytwórczego, do udostępnienia im 
niezbędnych dokumentów strategicznych i 
pomocy technicznej i do wspomagania ich 
w zwiększaniu potencjału 
technologicznego i podwyższaniu norm 
środowiskowych, aby ułatwić im 
dostosowanie się do nowych obowiązków 
ustanowionych niniejszym 
rozporządzeniem i zapobiec ryzyku 
obchodzenia CBAM.

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 55 a (nowy)



PE702.961v02-00 26/67 AD\1252446PL.docx

PL

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(55a) Względne skutki opłat za emisje 
dwutlenku węgla mogą być znacznie 
poważniejsze w przypadku państw o 
niskich dochodach, podczas gdy CBAM 
może powodować niezamierzone ryzyko 
gospodarcze z uwagi na dodatkowe koszty 
ponoszone przez eksporterów i 
pogarszające się warunki handlu, 
zwłaszcza w krajach najsłabiej 
rozwiniętych. Aby zaradzić tym 
negatywnym skutkom, konieczna jest 
szybka dekarbonizacja sektorów 
wysokoemisyjnych w tych krajach. 
Dlatego należy przewidzieć wsparcie 
finansowe dla krajów najsłabiej 
rozwiniętych z myślą o ograniczeniu 
emisji gazów cieplarnianych, 
przystosowaniu się do skutków zmiany 
klimatu oraz finansowaniu prac 
badawczo-rozwojowych na potrzeby 
łagodzenia zmiany klimatu i 
przystosowania się do niej.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 55 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(55b) Wszystkie dochody ze sprzedaży 
certyfikatów mechanizmu 
dostosowywania cen na granicach z 
uwzględnieniem emisji CO2 powinny 
trafić do budżetu Unii jako zasoby własne 
zgodnie z procedurami określonymi w art. 
311 TFUE, w myśl załącznika 2 do 
prawnie wiążącego porozumienia 
międzyinstytucjonalnego z 16 grudnia 
2020 r. pomiędzy Parlamentem 
Europejskim, Radą i Komisją1a i zgodnie z 
propozycją Komisji z 22 grudnia 2021 r. 
zawartą we wniosku ustawodawczym 
dotyczącym zmiany decyzji w sprawie 
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zasobów własnych1b.
__________________
1a Porozumienie międzyinstytucjonalne 
z dnia 16 grudnia 2020 r. między 
Parlamentem Europejskim, Radą Unii 
Europejskiej i Komisją Europejską 
w sprawie dyscypliny budżetowej, 
współpracy w kwestiach budżetowych 
i należytego zarządzania finansami oraz 
w sprawie nowych zasobów własnych, 
w tym również harmonogramu 
wprowadzania nowych zasobów własnych 
(Dz.U. L 433I z 22.12.2020, s. 28).
1b COM(2021)0570 final.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 58 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(58a) Biorąc pod uwagę, że niniejsze 
rozporządzenie spowoduje dodatkowe 
koszty przestrzegania przepisów w 
sektorach, których dotyczy, należy podjąć 
działania kompensacyjne, aby zapobiec 
wzrostowi ogólnego poziomu obciążeń 
regulacyjnych. Zanim rozporządzenie 
wejdzie w życie, Komisja powinna w 
stosowanych przypadkach przedstawić 
propozycje zrekompensowania obciążeń 
regulacyjnych spowodowanych niniejszym 
rozporządzeniem.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 59

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(59) Szczególnie ważne jest, aby 
w czasie prac przygotowawczych Komisja 
prowadziła stosowne konsultacje, w tym 
na poziomie ekspertów, oraz aby 

(59) Szczególnie ważne jest, aby w 
czasie prac przygotowawczych Komisja 
przeprowadziła stosowne konsultacje, w 
tym na poziomie ekspertów i 
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konsultacje te prowadzone były zgodnie 
z zasadami określonymi w Porozumieniu 
międzyinstytucjonalnym z dnia 13 
kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa51. W szczególności, aby 
zapewnić Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie udział na równych zasadach 
w przygotowaniu aktów delegowanych, 
instytucje te otrzymują wszelkie 
dokumenty w tym samym czasie co 
eksperci państw członkowskich, a eksperci 
tych instytucji mogą systematycznie brać 
udział w posiedzeniach grup eksperckich 
Komisji zajmujących się przygotowaniem 
aktów delegowanych.

zainteresowanych sektorów przemysłu, 
oraz aby konsultacje te prowadzone były 
zgodnie z zasadami określonymi w 
Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z 
dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 
lepszego stanowienia prawa51. 
W szczególności, aby zapewnić 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
udział na równych zasadach 
w przygotowaniu aktów delegowanych, 
instytucje te otrzymują wszelkie 
dokumenty w tym samym czasie co 
eksperci państw członkowskich, a eksperci 
tych instytucji mogą systematycznie brać 
udział w posiedzeniach grup eksperckich 
Komisji zajmujących się przygotowaniem 
aktów delegowanych.

_________________ _________________
51 Porozumienie międzyinstytucjonalne 
pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą 
Unii Europejskiej a Komisją Europejską 
w sprawie lepszego stanowienia prawa 
(Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1).

51 Porozumienie międzyinstytucjonalne 
pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą 
Unii Europejskiej a Komisją Europejską 
w sprawie lepszego stanowienia prawa 
(Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1).

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 61

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(61) Należy zapewnić ochronę interesów 
finansowych Unii w całym cyklu 
wydatkowania, przez zastosowanie 
proporcjonalnych środków obejmujących 
zapobieganie nieprawidłowościom oraz ich 
wykrywanie i badanie, odzyskiwanie 
środków utraconych, nienależnie 
wypłaconych lub niewłaściwie 
wykorzystanych oraz, w stosownych 
przypadkach, nakładanie sankcji 
administracyjnych i finansowych.

(61) Należy zapewnić ochronę interesów 
finansowych Unii w całym cyklu 
wydatkowania, przez zastosowanie 
proporcjonalnych środków obejmujących 
zapobieganie nieprawidłowościom oraz ich 
wykrywanie i badanie, odzyskiwanie 
środków utraconych, nienależnie 
wypłaconych lub niewłaściwie 
wykorzystanych oraz, w stosownych 
przypadkach, nakładanie sankcji 
administracyjnych i finansowych. Według 
Europolu oszustwa związane z 
jednostkami emisji spowodowały straty w 
dochodach publicznych przekraczające 5 
mld EUR. System CBAM powinien zatem 
wprowadzić odpowiednie i skuteczne 
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mechanizmy zapobiegające stratom w 
dochodach publicznych.

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Niniejszym rozporządzeniem 
ustanawia się mechanizm dostosowywania 
cen na granicach z uwzględnieniem emisji 
CO2 (CBAM) w odniesieniu do emisji 
gazów cieplarnianych wbudowanych 
związanych z towarami, o których mowa 
w załączniku I, w momencie ich przywozu 
na obszar celny Unii, w celu zapobiegania 
ryzyku ucieczki emisji gazów 
cieplarnianych.

1. Niniejszym rozporządzeniem 
ustanawia się mechanizm dostosowywania 
cen na granicach z uwzględnieniem emisji 
CO2 (CBAM) w odniesieniu do emisji 
gazów cieplarnianych wbudowanych 
związanych z towarami, o których mowa 
w załączniku I, w momencie ich przywozu 
na obszar celny Unii, w celu zapobiegania 
ryzyku ucieczki emisji gazów 
cieplarnianych oraz zachęcania do 
globalnej redukcji emisji gazów 
cieplarnianych.

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. CBAM stanowi uzupełnienie 
systemu ustanowionego na potrzeby 
handlu uprawnieniami do emisji gazów 
cieplarnianych w Unii na mocy dyrektywy 
2003/87/WE poprzez zastosowanie 
równoważnego zestawu przepisów do 
przywozu na obszar celny Unii towarów, 
o których mowa w art. 2.

2. CBAM stanowi uzupełnienie 
unijnych ram regulacyjnych służących 
realizacji celów redukcji emisji gazów 
cieplarnianych do 2030 r. oraz 
osiągnięciu neutralności klimatycznej we 
wszystkich sektorach gospodarki 
najpóźniej do 2050 r. dzięki zestawowi 
przepisów równoważnych z przepisami 
ustanowionymi na potrzeby handlu 
uprawnieniami do emisji gazów 
cieplarnianych w Unii na mocy dyrektywy 
2003/87/WE poprzez zastosowanie 
równoważnego zestawu przepisów do 
przywozu na obszar celny Unii towarów, 
o których mowa w art. 2.
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Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Mechanizm ten będzie 
wprowadzany stopniowo jako alternatywa 
dla mechanizmów ustanowionych na mocy 
dyrektywy 2003/87/WE w celu 
zapobiegania ryzyku ucieczki emisji gazów 
cieplarnianych, w szczególności 
w odniesieniu do przydziału bezpłatnych 
uprawnień zgodnie z art. 10a tej 
dyrektywy.

3. Mechanizm ten będzie 
wprowadzany stopniowo jako alternatywa 
dla mechanizmów ustanowionych na mocy 
dyrektywy 2003/87/WE w celu 
zapobiegania ryzyku ucieczki emisji gazów 
cieplarnianych, mianowicie w odniesieniu 
do przydziału bezpłatnych uprawnień 
zgodnie z art. 10a tej dyrektywy.

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się do towarów wymienionych 
w załączniku I, pochodzących z państwa 
trzeciego, gdy towary te lub produkty 
przetworzone z tych towarów w wyniku 
procedury uszlachetniania czynnego, 
o której mowa w art. 256 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 952/201353, są przywożone na obszar 
celny Unii.

1. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się do towarów wymienionych 
w załączniku I, pochodzących z państwa 
trzeciego, gdy towary te lub produkty 
przetworzone z tych towarów w wyniku 
procedury uszlachetniania czynnego, 
o której mowa w art. 256 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 952/201353, są przywożone na obszar 
celny Unii. W stosownych przypadkach 
załącznik I podlega regularnej ocenie i 
przeglądowi.

_________________ _________________
53 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 
z dnia 9 października 2013 r. ustanawiające 
unijny kodeks celny (Dz.U. L 269 
z 10.10.2013, s. 1).

53 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 
z dnia 9 października 2013 r. ustanawiające 
unijny kodeks celny (Dz.U. L 269 
z 10.10.2013, s. 1).

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 2 – ustęp 7 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) dane państwo lub terytorium trzecie 
zawarło z Unią umowę zobowiązującą do 
stosowania prawa Unii w dziedzinie 
energii elektrycznej, w tym przepisów 
dotyczących rozwoju odnawialnych źródeł 
energii, a także innych przepisów 
w dziedzinie energii, środowiska 
i konkurencji;

a) dane państwo lub terytorium trzecie 
zawarło z Unią umowę zobowiązującą do 
stosowania prawa Unii w dziedzinie 
energii elektrycznej, w tym przepisów 
dotyczących rozwoju odnawialnych źródeł 
energii, a także innych przepisów 
w dziedzinie energii, środowiska, klimatu 
i konkurencji;

Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 9 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) jeżeli Komisja lub właściwe organy 
wykryły powtarzające się i potwierdzone 
przypadki oszustw dokonywanych w tym 
państwie lub terytorium trzecim.

Poprawka 44

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 10

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

10. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 28 w celu określenia wymogów 
i procedur dla państw lub terytoriów, które 
usunięto z wykazu w załączniku II część B, 
aby zapewnić stosowanie niniejszego 
rozporządzenia na ich terytoriach 
w odniesieniu do energii elektrycznej. 
Jeżeli w takich przypadkach łączenie 
rynków pozostaje niezgodne ze 
stosowaniem niniejszego rozporządzenia, 
Komisja może podjąć decyzję 
o wyłączeniu tych państw lub terytoriów 
trzecich z łączenia rynków w Unii 
i wymagać alokacji zdolności 

10. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 28 w celu określenia wymogów 
i procedur dla państw lub terytoriów, które 
usunięto z wykazu w załączniku II część B, 
aby zapewnić stosowanie niniejszego 
rozporządzenia na ich terytoriach 
w odniesieniu do energii elektrycznej. 
Jeżeli w takich przypadkach łączenie 
rynków pozostaje niezgodne ze 
stosowaniem niniejszego rozporządzenia, 
Komisja może w drodze aktu 
delegowanego podjąć decyzję 
o wyłączeniu tych państw lub terytoriów 
trzecich z łączenia rynków w Unii 
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przesyłowych typu explicit na granicy 
między Unią a danym państwem trzecim, 
tak aby możliwe było stosowanie CBAM.

i wymagać alokacji zdolności 
przesyłowych typu explicit na granicy 
między Unią a danym państwem trzecim, 
tak aby możliwe było stosowanie CBAM.

Poprawka 45

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

12. Unia może zawierać umowy 
z państwami trzecimi w celu 
uwzględnienia obowiązujących w tych 
państwach mechanizmów ustalania opłat 
za emisję gazów cieplarnianych przy 
stosowaniu art. 9.

12. Komisja podejmuje regularny 
dialog z organami państw trzecich 
odpowiedzialnymi za pobieranie opłat z 
tytułu emisji gazów cieplarnianych. Unia 
może zawierać umowy z państwami 
trzecimi w celu uwzględnienia 
obowiązujących w tych państwach 
mechanizmów ustalania opłat za emisję 
gazów cieplarnianych przy stosowaniu 
art. 9. Umowy te nie mogą jednak 
prowadzić do nieuzasadnionego 
preferencyjnego traktowania przywozu z 
państw trzecich w odniesieniu do 
certyfikatów CBAM, które mają zostać 
umorzone, ani nie mogą uwzględniać 
żadnych mechanizmów ustalania opłat za 
emisję gazów cieplarnianych uznawanych 
za praktyki obchodzenia przepisów w 
rozumieniu art. 27 ust. 2.

Poprawka 46

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 12 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12a) Komisja wspiera państwa 
członkowskie w skutecznym 
informowaniu organów, przedsiębiorstw i, 
w razie potrzeby, obywateli w każdym 
państwie członkowskim o treści 
normatywnej i skutkach stosowania 
CBAM oraz zapewnia odpowiednią 
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wymianę informacji.

Poprawka 47

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 –punkt 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

16) „emisje wbudowane” oznaczają 
emisje bezpośrednie uwolnione podczas 
produkcji towarów, których wielkość 
oblicza się zgodnie z metodami 
określonymi w załączniku III;

16) „emisje wbudowane” oznaczają 
emisje bezpośrednie i pośrednie uwolnione 
podczas produkcji towarów, których 
wielkość oblicza się zgodnie z metodami 
określonymi w załączniku III, oraz energię 
zużytą przez producenta podczas 
produkcji towarów zgodnie z metodami, 
które Komisja określi na podstawie art. 7 
ust. 7a;

Poprawka 48

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 –punkt 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

18) „certyfikat CBAM” oznacza 
certyfikat w formacie elektronicznym 
odpowiadający jednej tonie emisji 
wbudowanych związanych z towarami;

18) „certyfikat CBAM” oznacza 
wspólny dla wszystkich państw 
członkowskich certyfikat w formacie 
elektronicznym odpowiadający jednej tonie 
emisji wbudowanych związanych 
z towarami;

Poprawka 49

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 22

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

22) „rzeczywiste emisje” oznaczają 
emisje obliczone na podstawie danych 
pierwotnych dotyczących procesów 
produkcji towarów;

22) „rzeczywiste emisje” oznaczają 
emisje obliczone na podstawie danych 
pierwotnych dotyczących procesów 
produkcji towarów oraz energii zużytej w 
procesach produkcji towarów;
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Poprawka 50

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 3 – litera f

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

f) informacje niezbędne do wykazania 
finansowej i operacyjnej zdolności 
zgłaszającego do wypełnienia jego 
obowiązków wynikających z niniejszego 
rozporządzenia oraz, jeżeli właściwy organ 
podjął taką decyzję na podstawie oceny 
ryzyka, dokumenty potwierdzające te 
informacje, takie jak rachunek zysków 
i strat oraz bilans za maksymalnie trzy 
ostatnie lata budżetowe, za które 
zamknięto rozliczenia;

f) informacje absolutnie niezbędne do 
wykazania finansowej i operacyjnej 
zdolności zgłaszającego do wypełnienia 
jego obowiązków wynikających 
z niniejszego rozporządzenia oraz, jeżeli 
właściwy organ podjął taką decyzję na 
podstawie oceny ryzyka, dokumenty 
potwierdzające te informacje, takie jak 
rachunek zysków i strat oraz bilans za 
maksymalnie trzy ostatnie lata budżetowe, 
za które zamknięto rozliczenia;

Poprawka 51

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 3 – litera h a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ha) w stosownych przypadkach nazwę i 
dane kontaktowe właściwego organu 
państwa trzeciego odpowiedzialnego za 
pobieranie opłat za emisję gazów 
cieplarnianych uiszczanych przez 
operatora w tym państwie trzecim;

Poprawka 52

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. W razie notorycznego 
niewywiązywania się przez 
upoważnionego zgłaszającego z 
obowiązków określonych w niniejszym 
rozporządzeniu właściwe organy 
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zainteresowanego państwa 
członkowskiego cofają udzielone mu 
zezwolenie.

Poprawka 53

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych 
dotyczących standardowego formatu 
wniosku oraz terminów i procedury, 
których ma przestrzegać właściwy organ 
przy rozpatrywaniu wniosków o udzielenie 
upoważnienia zgodnie z ust. 1, oraz zasad 
identyfikacji przez właściwy organ 
zgłaszających przywóz energii 
elektrycznej. Te akty wykonawcze są 
przyjmowane zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 29 ust. 
2. 

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych 
dotyczących jednolitego standardowego 
formatu wniosku oraz terminów 
i procedury, których ma przestrzegać 
właściwy organ przy rozpatrywaniu 
wniosków o udzielenie upoważnienia 
zgodnie z ust. 1, oraz zasad identyfikacji 
przez właściwy organ zgłaszających 
przywóz energii elektrycznej. Format 
wniosku nadaje się do odczytu 
maszynowego, co ułatwia wymianę 
informacji między państwami 
członkowskimi. Te akty wykonawcze są 
przyjmowane zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 29 ust. 
2.

Poprawka 54

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 6 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6a. Upoważnieni zgłaszający 
wypełniają standardowy formularz 
deklaracji znajdujący się na ich 
indywidualnym koncie w krajowym 
rejestrze utworzonym przez właściwe 
organy. Po przekazaniu informacji do 
centralnego rejestru UE Komisja może 
zażądać od pozostałych właściwych 
organów dostarczenia wszelkich dowodów 
dotyczących informacji wymaganych na 
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mocy ust. 3 lit. d).

Poprawka 55

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Wielkość emisji wbudowanych 
związanych z towarami oblicza się zgodnie 
z metodami przedstawionymi w załączniku 
III.

1. Wielkość bezpośrednich emisji 
wbudowanych związanych z towarami 
oblicza się zgodnie z metodami 
przedstawionymi w załączniku III.

Poprawka 56

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Wielkość emisji wbudowanych 
związanych z towarami innymi niż energia 
elektryczna ustala się na podstawie 
rzeczywistych emisji zgodnie z metodami 
przedstawionymi w załączniku III pkt 2 i 3. 
W przypadku braku możliwości 
odpowiedniego ustalenia wielkości 
rzeczywistych emisji wielkość emisji 
wbudowanych ustala się przez odniesienie 
do wartości domyślnych zgodnie 
z metodami opisanymi w załączniku III 
pkt 4.1.

2. Wielkość bezpośrednich emisji 
wbudowanych związanych z towarami 
innymi niż energia elektryczna ustala się 
na podstawie rzeczywistych emisji zgodnie 
z metodami przedstawionymi w załączniku 
III pkt 2 i 3. W przypadku braku 
możliwości odpowiedniego ustalenia 
wielkości rzeczywistych emisji wielkość 
emisji wbudowanych ustala się przez 
odniesienie do wartości domyślnych 
zgodnie z metodami opisanymi 
w załączniku III pkt 4.1.

Poprawka 57

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7a. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania zgodnie z art. 28 aktów 
delegowanych w sprawie określenia 
metody obliczania pośrednich emisji 
wbudowanych dla towarów prostych i 
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złożonych oraz odpowiednich wartości 
domyślnych, a także metody ustalania 
ceny CBAM pośrednich emisji 
wbudowanych.

Poprawka 58

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 7 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7b. Do dnia 31 grudnia 2023 r. 
Komisja przyjmie akty wykonawcze, o 
których mowa w ust. 6, tak by można je 
było stosować od dnia 1 stycznia 2024 r. 
Akty delegowane, o których mowa w ust. 
7a, Komisja przyjmie po przeprowadzeniu 
oceny skutków na koniec okresu 
przejściowego.

Poprawka 59

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja jest uprawniona do przyjęcia 
aktów wykonawczych dotyczących zasad 
weryfikacji, o których mowa w ust. 1, 
w odniesieniu do możliwości odstąpienia 
od obowiązku wizyty weryfikatora 
w instalacji, w której produkowane są 
odnośne towary, oraz obowiązku 
określenia progów pozwalających 
stwierdzić, czy nieprawidłowości lub 
niezgodności są istotne, a także 
w odniesieniu do dokumentacji 
uzupełniającej wymaganej do sporządzenia 
sprawozdania z weryfikacji.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia 
aktów wykonawczych dotyczących zasad 
weryfikacji, o których mowa w ust. 1, 
w odniesieniu do dokładności informacji 
zawartych w deklaracji CBAM, obowiązku 
wizyty weryfikatora w instalacji, w której 
produkowane są odnośne towary, oraz 
obowiązku określenia progów 
pozwalających stwierdzić, czy 
nieprawidłowości lub niezgodności są 
istotne, a także w odniesieniu do 
dokumentacji uzupełniającej wymaganej 
do sporządzenia sprawozdania 
z weryfikacji.
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Poprawka 60

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Upoważniony zgłaszający prowadzi 
rejestry dokumentów, poświadczonych 
przez niezależną osobę, wymaganych do 
wykazania, że zadeklarowane emisje 
wbudowane podlegały opłacie za emisję 
gazów cieplarnianych w państwie 
pochodzenia towarów, oraz przechowuje 
dowody faktycznego uiszczenia tej opłaty 
za emisję gazów cieplarnianych, która nie 
powinna była podlegać rabatowi 
eksportowemu ani żadnej innej formie 
rekompensaty z tytułu wywozu.

2. Upoważniony zgłaszający prowadzi 
rejestry i wysyła właściwym organom 
dokumenty poświadczone przez 
weryfikatora akredytowanego na mocy z 
art. 18 i zgodnie z zakresem kompetencji 
określonym w art. 8 ust. 1 w odniesieniu 
do weryfikacji emisji wbudowanych. 
Akredytowany weryfikator ma obowiązek 
wykazania, że zadeklarowane emisje 
wbudowane podlegały opłacie za emisję 
gazów cieplarnianych w państwie 
pochodzenia towarów, oraz przechowuje 
dowody faktycznego uiszczenia tej opłaty 
za emisję gazów cieplarnianych, która nie 
powinna była podlegać rabatowi 
eksportowemu ani żadnej innej formie 
rekompensaty.

Poprawka 61

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Na wniosek operatora instalacji 
znajdującej się w państwie trzecim 
Komisja rejestruje informacje dotyczące 
tego operatora i jego instalacji 
w centralnej bazie danych, o której mowa 
w art. 14 ust. 4.

1. Komisja rejestruje informacje 
dotyczące operatorów i ich instalacji 
znajdujących się w państwach trzecich 
w centralnej bazie danych, o której mowa 
w art. 14 ust. 4 i do której dostęp mają 
organy krajowe.

Poprawka 62

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) w stosownych przypadkach nazwę i 
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dane kontaktowe właściwego organu 
państwa trzeciego odpowiedzialnego za 
pobieranie opłat za emisję gazów 
cieplarnianych uiszczanych przez 
operatora w tym państwie trzecim;

Poprawka 63

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Rejestry, o których mowa w ust. 5 
lit. c), muszą być wystarczająco 
szczegółowe, aby umożliwić weryfikację 
zgodnie z ust. 5 lit. b) oraz aby umożliwić 
wszelkiemu właściwemu organowi 
dokonanie, zgodnie z art. 19 ust. 1, 
przeglądu deklaracji CBAM złożonej przez 
upoważnionego zgłaszającego, któremu 
ujawniono odpowiednie informacje 
zgodnie z ust. 8.

6. Rejestry, o których mowa w ust. 5 
lit. c), muszą być wystarczająco 
szczegółowe, aby umożliwić weryfikację 
zgodnie z ust. 5 lit. b) oraz aby umożliwić 
wszelkiemu właściwemu organowi 
weryfikację oraz dokonanie, zgodnie 
z art. 19 ust. 1, przeglądu deklaracji 
CBAM złożonej przez upoważnionego 
zgłaszającego, któremu ujawniono 
odpowiednie informacje zgodnie z ust. 8.

Poprawka 64

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Właściwe organy ustanawiają 
krajowe rejestry z kontami 
upoważnionych zgłaszających. Konta te są 
połączone, udostępniane wszystkim 
właściwym organom i automatycznie 
włączane do systemu centralnej bazy 
danych rejestrów UE, którym zarządza 
Komisja.

Poprawka 65

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2



PE702.961v02-00 40/67 AD\1252446PL.docx

PL

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie wymagają, 
aby właściwe organy wymieniały ze sobą 
wszelkie informacje o podstawowym 
znaczeniu lub właściwe dla wykonywania 
ich funkcji i obowiązków.

2. Państwa członkowskie wymagają, 
aby właściwe organy wymieniały ze sobą 
wszelkie informacje o podstawowym 
znaczeniu lub właściwe dla wykonywania 
ich funkcji i obowiązków, automatycznie 
za pośrednictwem centralnej bazy danych 
rejestrów UE lub na wniosek i w terminie 
trzech miesięcy, gdy inny właściwy organ 
lub Komisja wystąpi o udzielenie 
szczegółowych informacji związanych z 
obliczaniem certyfikatów CBAM.

Poprawka 66
Wniosek dotyczący rozporządzenia

Artykuł 11 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja wymaga od państw 
członkowskich dopilnowania, by właściwe 
organy, jako część swojej działalności, 
prowadziły dla pracowników kursy 
rozwijające umiejętności i specjalistyczne 
szkolenia w tej dziedzinie.

Poprawka 67

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja wspiera właściwe organy 
w wypełnianiu ich obowiązków 
wynikających z niniejszego rozporządzenia 
i koordynuje ich działania.

Komisja wspiera właściwe organy 
w wypełnianiu ich obowiązków 
wynikających z niniejszego rozporządzenia 
i koordynuje ich działania. W tym 
kontekście Komisja opracowuje wytyczne i 
materiały szkoleniowe, aby pomóc 
właściwym organom krajowym. Komisja 
aktualizuje te dokumenty w miarę potrzeb.

Poprawka 68
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – nagłówek

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Krajowe rejestry i centralna baza danych Krajowe rejestry i centralna baza danych 
rejestrów UE

Poprawka 69

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Właściwy organ każdego państwa 
członkowskiego ustanawia krajowy rejestr 
zgłaszających upoważnionych w danym 
państwie członkowskim w formie 
standaryzowanej elektronicznej bazy 
danych, zawierający dane dotyczące 
certyfikatów CBAM tych zgłaszających, 
oraz zapewnia poufność zgodnie 
z warunkami określonymi w art. 13.

1. Właściwy organ każdego państwa 
członkowskiego ustanawia krajowy rejestr 
zgłaszających upoważnionych w danym 
państwie członkowskim w formie 
standaryzowanej elektronicznej bazy 
danych, zawierający dane dotyczące 
certyfikatów CBAM tych zgłaszających, 
oraz zapewnia poufność zgodnie 
z warunkami określonymi w art. 13. Taka 
znormalizowana elektroniczna baza 
danych jest kompatybilna z centralną bazą 
danych rejestrów UE utworzoną przez 
Komisję, w taki sposób, aby dane mogły 
być automatycznie przesyłane do 
centralnej bazy danych.

Poprawka 70

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 2 – litera d a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) opłatę za emisję gazów 
cieplarnianych uiszczaną w państwie 
trzecim za powiązane emisje wbudowane;

Poprawka 71

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 2 – litera d b (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

db) sprawozdanie akredytowanego 
weryfikatora;

Poprawka 72

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Informacje zawarte w bazie danych, 
o których mowa w ust. 2, są poufne.

3. Komisja ustanawia centralną bazę 
danych, która automatycznie gromadzi 
informacje, o których mowa w ust. 2 – są 
one automatycznie dostępne właściwym 
organom każdego państwa 
członkowskiego. Informacje zawarte 
w bazie danych, o których mowa w ust. 2, 
są poufne.

Poprawka 73

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Centralna baza danych rejestrów 
UE ma zapewniać skuteczne i przejrzyste 
zarządzanie informacjami dostarczonymi 
przez upoważnionego zgłaszającego i jest 
zarządzana przez Komisję. Komisja może 
zwrócić się do właściwych organów o 
dalsze informacje, aby zapewnić spójność 
informacji dostarczonych przez 
zgłaszającego oraz do celów swoich 
sprawozdań.

Poprawka 74

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 4
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Komisja ustanawia publicznie 
dostępną centralną bazę danych 
zawierającą imiona i nazwiska/nazwy, 
adresy i dane kontaktowe operatorów 
instalacji oraz informacje na temat 
lokalizacji instalacji w państwach trzecich 
zgodnie z art. 10 ust. 2. Operator może 
odmówić publicznego udostępnienia 
swojego imienia i nazwiska lub swojej 
nazwy, adresu i danych kontaktowych.

4. Komisja ustanawia publicznie 
dostępną centralną bazę danych 
zawierającą imiona i nazwiska/nazwy, 
adresy i dane kontaktowe operatorów 
instalacji oraz informacje na temat 
lokalizacji instalacji w państwach trzecich 
zgodnie z art. 10 ust. 2. Operator może 
odmówić publicznego udostępnienia 
swojego adresu i danych kontaktowych, 
ale informacje te są zawsze udostępniane 
właściwym organom.

Poprawka 75

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Centralny administrator 
przeprowadza oparte na analizie ryzyka 
kontrole transakcji zarejestrowanych 
w rejestrach krajowych za pośrednictwem 
niezależnego dziennika transakcji w celu 
zapewnienia, aby nie występowały żadne 
nieprawidłowości w zakresie nabywania, 
posiadania, umarzania, odkupu 
i anulowania certyfikatów CBAM.

2. Centralny administrator 
przeprowadza oparte na analizie ryzyka 
kontrole transakcji zarejestrowanych 
w rejestrach krajowych za pośrednictwem 
niezależnego dziennika transakcji w celu 
zapewnienia, aby nie występowały żadne 
nieprawidłowości w zakresie obliczania, 
nabywania, posiadania, umarzania, odkupu 
i anulowania certyfikatów CBAM.

Poprawka 76

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Jeżeli w wyniku kontroli 
przeprowadzonych na podstawie ust. 2 
stwierdzone zostaną nieprawidłowości, 
Komisja powiadamia zainteresowane 
państwo lub państwa członkowskie 
o konieczności przeprowadzenia dalszego 
dochodzenia w celu wyeliminowania 
stwierdzonych nieprawidłowości.

3. Jeżeli w wyniku kontroli 
przeprowadzonych na podstawie ust. 2 
stwierdzone zostaną nieprawidłowości, 
Komisja powiadamia zainteresowane 
państwo lub państwa członkowskie 
o konieczności przeprowadzenia dalszego 
dochodzenia w celu wyeliminowania 
stwierdzonych nieprawidłowości w 
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terminie 3 miesięcy.

Poprawka 77

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku gdy upoważniony 
zgłaszający zaprzestał prowadzenia 
działalności gospodarczej lub jego 
upoważnienie zostało cofnięte, właściwy 
organ zamyka rachunek tego 
zgłaszającego.

4. W przypadku gdy upoważniony 
zgłaszający zaprzestał prowadzenia 
działalności gospodarczej lub jego 
upoważnienie zostało cofnięte, właściwy 
organ zamyka rachunek tego zgłaszającego 
po 2 latach.

Poprawka 78

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – ustęp 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zgłaszający nie dopuścił się 
poważnego naruszenia ani nie dopuszczał 
się powtarzających się naruszeń przepisów 
prawa celnego, przepisów podatkowych 
i przepisów dotyczących nadużyć na 
rynku, ani też nie był notowany za 
poważne przestępstwa związane z jego 
działalnością gospodarczą w ciągu pięciu 
lat poprzedzających rok złożenia wniosku;

a) zgłaszający nie dopuścił się 
poważnego naruszenia ani nie dopuszczał 
się powtarzających się naruszeń przepisów 
prawa celnego, przepisów podatkowych 
i przepisów dotyczących nadużyć na 
rynku, ani też nie był notowany za 
poważne przestępstwa związane z jego 
działalnością gospodarczą w ciągu pięciu 
lat poprzedzających rok złożenia wniosku; 
zgłaszający nie jest rezydentem do celów 
podatkowych ani nie podlega przepisom 
jurysdykcji, które widnieją w unijnym 
wykazie jurysdykcji niechętnych 
współpracy;

Poprawka 79

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – ustęp 1 – litera a a (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) zgłaszający nie uczestniczył w 
poważnym lub wielokrotnym naruszaniu 
niniejszego rozporządzenia, które 
skutkowałoby cofnięciem jego zezwolenia 
przez właściwy organ innego państwa 
członkowskiego, zgodnie z art. 5 ust. 5a;

Poprawka 80

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Jeżeli właściwy organ uzna, że 
warunki wymienione w ust. 1 nie są 
spełnione, lub jeżeli wnioskodawca nie 
przedstawił informacji wymienionych 
w art. 5 ust. 3, odmawia się udzielenia 
upoważnienia zgłaszającemu.

2. Jeżeli właściwy organ uzna, że 
warunki wymienione w ust. 1 nie są 
spełnione, lub jeżeli wnioskodawca nie 
przedstawił informacji wymienionych 
w art. 5 ust. 3, odmawia się udzielenia 
upoważnienia zgłaszającemu. Właściwy 
organ powiadamia zgłaszającego 
o odmowie tak szybko, jak to możliwe.

Poprawka 81

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – ustęp 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9. Właściwy organ cofa upoważnienie 
zgłaszającego, który nie spełnia już 
warunków określonych w ust. 1 lub który 
nie współpracuje z tym organem.

9. Właściwy organ cofa upoważnienie 
zgłaszającego, który nie spełnia już 
warunków określonych w ust. 1 lub który 
nie współpracuje z tym organem. Właściwy 
organ informuje Komisję i inne właściwe 
organy o każdej odmowie lub o każdym 
cofnięciu przez wprowadzenie 
niezbędnych informacji do rejestru 
krajowego, które to informacje są 
niezwłocznie przenoszone do centralnej 
bazy danych.

Poprawka 82
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 28, w którym określono 
warunki umożliwiające akredytowanym 
weryfikatorom przestrzeganie art. 21, 32 
i 34 rozporządzenia wykonawczego (UE) 
2018/2067 w odniesieniu do wizyt 
w obiekcie w przypadku, gdy obiekt jest 
zlokalizowany w państwie trzecim.

Poprawka 83

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 19a
Portal informacyjny dla upoważnionych 

zgłaszających
1. Dnia [data wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
uruchamia portal internetowy, aby pomóc 
upoważnionym zgłaszającym, w 
szczególności MŚP i 
mikroprzedsiębiorstwom, w 
przekazywaniu informacji wymaganych 
na mocy niniejszego rozporządzenia. 
2. Portal wspomniany w ust. 1 
dostarcza informacji dotyczących:
(i) ceny CO2 uiszczanej w państwach 
trzecich, o której mowa w art. 9;
(ii) każdej umowy zawartej przez Unię 
z państwem trzecim i mającej wpływ na 
certyfikaty CBAM, które mają zostać 
przekazane do umorzenia, w przypadku 
przywozu z tego państwa trzeciego, oraz 
sposobu, w jaki ta umowa wpływa na 
certyfikaty CBAM;
(iii) odpowiedzi na konkretne pytania 



AD\1252446PL.docx 47/67 PE702.961v02-00

PL

przedsiębiorstw dotyczące sposobu 
prawidłowego wypełnienia deklaracji;
(iv) właściwych władz krajowych w 
każdym państwie członkowskim.
3. Komisja regularnie ocenia 
możliwość poprawy jakości informacji i 
pomocy dostarczanej za pośrednictwem 
portalu internetowego.

Poprawka 84

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Właściwy organ każdego państwa 
członkowskiego sprzedaje certyfikaty 
CBAM zgłaszającym upoważnionym 
w danym państwie członkowskim po cenie 
obliczonej zgodnie z art. 21.

1. Komisja sprzedaje certyfikaty 
CBAM zgłaszającym upoważnionym po 
cenie obliczonej zgodnie z art. 21.

Poprawka 85

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Właściwy organ zapewnia, aby 
każdemu certyfikatowi CBAM nadano 
jednostkowy kod identyfikacyjny 
w momencie utworzenia certyfikatu, 
i rejestruje taki jednostkowy kod 
identyfikacyjny, cenę i datę sprzedaży 
certyfikatu w krajowym rejestrze na 
rachunku upoważnionego zgłaszającego 
dokonującego zakupu tego certyfikatu.

2. Komisja zapewnia, aby każdemu 
certyfikatowi CBAM nadano jednostkowy 
kod identyfikacyjny w momencie 
utworzenia certyfikatu, i rejestruje taki 
jednostkowy kod identyfikacyjny, cenę 
i datę sprzedaży certyfikatu w centralnej 
bazie danych rejestrów UE na rachunku 
upoważnionego zgłaszającego 
dokonującego zakupu tego certyfikatu. 
Informacje takie automatycznie trafiają 
do rejestru krajowego.

Poprawka 86

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych w celu 
bardziej szczegółowego określenia metody 
obliczania średniej ceny certyfikatów 
CBAM oraz praktycznych ustaleń 
dotyczących publikacji tej ceny. Te akty 
wykonawcze są przyjmowane zgodnie z 
procedurą sprawdzającą, o której mowa w 
art. 29 ust. 2.

3. Komisja jest również uprawniona 
do przyjęcia aktów wykonawczych w celu 
bardziej szczegółowego określenia metody 
obliczania średniej ceny certyfikatów 
CBAM oraz praktycznych ustaleń 
dotyczących publikacji tej ceny. Te akty 
wykonawcze są przyjmowane zgodnie z 
procedurą sprawdzającą, o której mowa w 
art. 29 ust. 2.

Poprawka 87

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Do dnia 31 maja każdego roku 
upoważniony zgłaszający przekazuje 
właściwemu organowi do umorzenia 
certyfikaty CBAM w liczbie 
odpowiadającej emisjom wbudowanym 
zadeklarowanym zgodnie z art. 6 ust. 2 
lit. c) i zweryfikowanym zgodnie z art. 8 za 
rok kalendarzowy poprzedzający rok, 
w którym dokonuje się umorzenia.

1. Do dnia 31 maja każdego roku 
upoważniony zgłaszający przekazuje 
Komisji do umorzenia certyfikaty CBAM 
w liczbie odpowiadającej emisjom 
wbudowanym zadeklarowanym zgodnie z 
art. 6 ust. 2 lit. c) i zweryfikowanym 
zgodnie z art. 8 za rok kalendarzowy 
poprzedzający rok, w którym dokonuje się 
umorzenia.

Poprawka 88

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Jeżeli właściwy organ ustali, że 
liczba certyfikatów CBAM na rachunku 
upoważnionego zgłaszającego jest 
niezgodna z obowiązkami określonymi 
w ust. 2 zdanie drugie, wówczas organ ten 
powiadamia upoważnionego zgłaszającego 
o korekcie i wzywa go do przekazania do 
umorzenia dodatkowych certyfikatów 
CBAM w terminie jednego miesiąca.

3. Jeżeli Komisja ustali, że liczba 
certyfikatów CBAM na rachunku 
upoważnionego zgłaszającego jest 
niezgodna z obowiązkami określonymi w 
ust. 2 zdanie drugie, wówczas powiadamia 
upoważnionego zgłaszającego o korekcie i 
wzywa go do przekazania do umorzenia 
dodatkowych certyfikatów CBAM w 
terminie jednego miesiąca.
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Poprawka 89

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Właściwy organ każdego państwa 
członkowskiego, na wniosek zgłaszającego 
upoważnionego w danym państwie 
członkowskim, odkupuje nadwyżkowe 
certyfikaty CBAM pozostałe na rachunku 
zgłaszającego w krajowym rejestrze po 
przekazaniu certyfikatów do umorzenia 
zgodnie z art. 22. Wniosek o odkup 
przedstawia się do dnia 30 czerwca 
każdego roku, w którym certyfikaty 
CBAM przekazano do umorzenia.

1. Komisja, na wniosek 
upoważnionego zgłaszającego 
upoważnionego, odkupuje nadwyżkowe 
certyfikaty CBAM pozostałe na rachunku 
zgłaszającego w krajowym rejestrze i 
w centralnej bazie danych rejestrów UE 
po przekazaniu certyfikatów do umorzenia 
zgodnie z art. 22. Wniosek o odkup 
przedstawia się do dnia 30 czerwca 
każdego roku, w którym certyfikaty 
CBAM przekazano do umorzenia.

Poprawka 90

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 24 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do dnia 30 czerwca każdego roku 
właściwy organ każdego państwa 
członkowskiego anuluje wszelkie 
certyfikaty CBAM, które zakupiono 
w roku przed poprzednim rokiem 
kalendarzowym i które pozostają 
w krajowym rejestrze na rachunku 
zgłaszających upoważnionych w danym 
państwie członkowskim.

Do dnia 30 czerwca każdego roku Komisja 
anuluje wszelkie certyfikaty CBAM, które 
zakupiono w roku przed poprzednim 
rokiem kalendarzowym i które pozostają w 
krajowym rejestrze na rachunku 
upoważnionych zgłaszających.

Poprawka 91

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Akredytowany weryfikator 
przedstawiający nieprawdziwe informacje 
w deklaracji CBAM jest usuwany z 
rejestru krajowego. Akredytowany 
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weryfikator, który potwierdził, że 
informacje podane w deklaracji CBAM są 
fałszywe, zostaje pozbawiony certyfikatu 
przez odpowiedni organ krajowy.

Poprawka 92

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każda osoba inna niż upoważniony 
zgłaszający wprowadzająca towary na 
obszar celny Unii bez przekazania do 
umorzenia certyfikatów CBAM zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem podlega 
karze, o której mowa w ust. 1, w roku, 
w którym wprowadzono dane towary, 
w odniesieniu do każdego certyfikatu 
CBAM, który taka osoba powinna była 
przekazać do umorzenia.

2. Oprócz sankcji administracyjnych 
i karnych, o których mowa w ust. 5, każda 
osoba inna niż upoważniony zgłaszający 
wprowadzająca towary na obszar celny 
Unii bez przekazania do umorzenia 
certyfikatów CBAM zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem podlega karze, o której 
mowa w ust. 1, w roku, w którym 
wprowadzono dane towary, w odniesieniu 
do każdego certyfikatu CBAM, który taka 
osoba powinna była przekazać do 
umorzenia.

Poprawka 93

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Uiszczenie kary w żadnym 
wypadku nie zwalnia upoważnionego 
zgłaszającego z obowiązku przekazania do 
umorzenia pozostałych certyfikatów 
CBAM w danym roku właściwemu 
organowi państwa członkowskiego, 
w którym zgłaszający został upoważniony.

3. Uiszczenie kary w żadnym 
wypadku nie zwalnia upoważnionego 
zgłaszającego z obowiązku przekazania 
Komisji do umorzenia pozostałych 
certyfikatów CBAM w danym roku.

Poprawka 94

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 4 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. W razie powtarzającego się 
uchybiania obowiązkom wynikającym z 
niniejszego rozporządzenia przez 
upoważnionego zgłaszającego właściwe 
organy zainteresowanych państw 
członkowskich cofają udzielone mu 
zezwolenie na przywóz, zgodnie z art. 5 
ust. 5a.

Poprawka 95

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Oprócz kar, o których mowa 
w ust. 2, państwa członkowskie mogą 
stosować sankcje administracyjne lub 
karne za nieprzestrzeganie przepisów 
dotyczących CBAM zgodnie z przepisami 
krajowymi. Takie sankcje muszą być 
skuteczne, proporcjonalne i odstraszające.

5. Oprócz kar, o których mowa w ust. 
1, państwa członkowskie mogą stosować 
sankcje administracyjne lub karne za 
nieprzestrzeganie przepisów dotyczących 
CBAM zgodnie z przepisami krajowymi. 
We wszystkich przypadkach państwa 
członkowskie stosują sankcje 
administracyjne lub karne wobec 
wszelkich osób innych niż upoważnieni 
zgłaszający wprowadzających towary na 
obszar celny Unii bez przedłożenia 
certyfikatów CBAM. Takie sankcje muszą 
być skuteczne, proporcjonalne 
i odstraszające.

Poprawka 96

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. Komisja, we współpracy z 
właściwymi organami, dostarcza 
państwom członkowskim wytyczne 
dotyczące promowania skutecznego, 
proporcjonalnego i odstraszającego 
ujednoliconego systemu sankcji 
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administracyjnych i karnych.

Poprawka 97

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – nagłówek

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Obchodzenie przepisów Oszustwa i obchodzenie przepisów

Poprawka 98

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja podejmuje działanie, na 
podstawie istotnych i obiektywnych 
danych, zgodnie z niniejszym artykułem, 
aby rozwiązać problem praktyk 
zmierzających do obejścia przepisów 
niniejszego rozporządzenia.

1. Komisja podejmuje działanie, z 
własnej inicjatywy lub na wniosek 
państwa członkowskiego, na podstawie 
istotnych i obiektywnych danych, zgodnie 
z niniejszym artykułem, aby rozwiązać 
problem praktyk polegających na 
oszustwach lub próbach obejścia 
przepisów niniejszego rozporządzenia.

Poprawka 99

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Praktyki zmierzające do obejścia 
przepisów obejmują sytuacje, w których 
zmiana struktury handlu związana 
z towarami objętymi zakresem stosowania 
niniejszego rozporządzenia nie ma 
wystarczającej, należytej przyczyny ani 
uzasadnienia ekonomicznego poza 
dążeniem do uniknięcia obowiązków 
określonych w niniejszym rozporządzeniu 
i polega na zastąpieniu takich towarów 
produktami nieznacznie 
zmodyfikowanymi, które nie są 

2. Praktyki polegające na oszustwach 
i próbach obejścia przepisów to działania, 
których celem jest uniknięcie zobowiązań 
określonych w niniejszym rozporządzeniu. 
Są to sytuacje, które wynikają z praktyki i 
procedur działania, które nie mają 
należytej przyczyny ani uzasadnienia 
ekonomicznego poza dążeniem do 
uniknięcia lub zminimalizowania 
obowiązków określonych w niniejszym 
rozporządzeniu i obejmują między innymi:
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uwzględnione w wykazie towarów 
w załączniku I, ale należą do sektora 
objętego zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 100

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 – litera a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) przypadki zastępowania takich 
towarów produktami nieznacznie 
zmodyfikowanymi, których nie 
uwzględniono w wykazie towarów 
w załączniku I, ale należą do sektora 
objętego zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia;

Poprawka 101

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 – litera b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przypadki zastępowania tych 
towarów towarami o mniejszej wielkości 
emisji związanych z produkcją niż towary 
normalnie produkowane w kraju wywozu, 
wyłącznie w celu ich wywozu do Unii;

Poprawka 102

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 – litera c (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) przypadki wysyłania takich 
towarów do kraju lub regionu, o którym 
mowa w art. 2 ust. 3, lub do 
jakiegokolwiek innego kraju lub regionu 
pośredniczącego przed ich przywozem na 
rynek Unii, w celu uniknięcia lub 



PE702.961v02-00 54/67 AD\1252446PL.docx

PL

złagodzenia obowiązków wynikających z 
niniejszego rozporządzenia;

Poprawka 103

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 – litera d (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) fałszywych deklaracjach 
dotyczących tożsamości producenta 
danego towaru lub charakteru danego 
towaru bądź procesu produkcji 
stosowanego w celu jego wytworzenia;

Poprawka 104

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 – litera e (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) wszelkich innych środkach 
mających potencjalnie na celu unikanie 
lub obchodzenie obowiązków określonych 
w niniejszym rozporządzeniu lub 
podważanie ich wpływu, w tym na 
całkowite emisje gazów cieplarnianych.

Poprawka 105

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Jeżeli Komisja stwierdzi przypadki 
oszustwa lub obchodzenia przepisów 
wymienione w ust. 2 niniejszego artykułu, 
powiadamia odpowiednie właściwe organy 
krajowe w celu nałożenia, w stosownych 
przypadkach, kar przewidzianych w art. 
26.
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Poprawka 106

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Państwo członkowskie lub każda 
strona odczuwająca skutki sytuacji 
opisanych w ust. 2 lub odnosząca korzyści 
w związku z takimi sytuacjami może 
powiadomić Komisję, jeżeli – 
w dwumiesięcznym okresie w porównaniu 
do analogicznego okresu w poprzednim 
roku – odnotuje znaczny spadek wielkości 
przywozu towarów objętych zakresem 
stosowania niniejszego rozporządzenia 
i wzrost wielkości przywozu produktów 
nieznacznie zmodyfikowanych, które nie 
są uwzględnione w wykazie towarów 
w załączniku I. Komisja stale monitoruje 
wszelkie znaczne zmiany struktury handlu 
towarami i produktami nieznacznie 
zmodyfikowanymi na szczeblu unijnym.

3. W następstwie skargi złożonej 
przez zainteresowaną stronę lub 
z inicjatywy własnej Komisja może podjąć 
decyzję, po przeprowadzeniu dochodzenia, 
o rozszerzeniu zakresu obowiązków 
określonych w niniejszym rozporządzeniu 
w dowolny sposób konieczny do 
zapobiegania oszustwom lub obchodzeniu 
CBAM w przyszłości, w przypadku gdy 
występuje oszustwo lub obchodzenie 
obowiązujących środków, uwzględniając 
międzynarodowe zobowiązania Unii, a 
zwłaszcza te wynikające z odpowiednich 
porozumień WTO.

Poprawka 107

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W powiadomieniu, o którym mowa 
w ust. 3, podaje się uzasadnienie jego 
złożenia oraz odpowiednie dane 
i statystyki dotyczące towarów 
i produktów, o których mowa w ust. 2.

skreśla się

Poprawka 108

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Jeżeli Komisja – biorąc pod uwagę 
odpowiednie dane, sprawozdania 

5. Dochodzenia na mocy niniejszego 
artykułu wszczyna się z inicjatywy Komisji 
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i statystyki, w tym przekazane przez 
organy celne państw członkowskich – ma 
wystarczające powody, aby sądzić, że w co 
najmniej jednym państwie członkowskim 
występują okoliczności, o których mowa 
w ust. 3, wówczas jest ona upoważniona 
do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 28 w celu uzupełnienia zakresu 
stosowania niniejszego rozporządzenia 
tak, aby obejmował on produkty 
nieznacznie zmodyfikowane do celów 
przeciwdziałania obchodzeniu przepisów.

lub na wniosek państwa członkowskiego 
lub każdej zainteresowanej strony 
w przypadku, gdy wniosek zawiera 
wystarczające dowody dotyczące 
czynników wymienionych w ust. 2. 
Komisja jest odpowiedzialna za wszczęcie 
dochodzenia i ma prawo nakazać 
organom celnym państw członkowskich 
poddanie przywozu rejestracji. Komisja 
informuje państwa członkowskie, gdy 
zainteresowana strona lub państwo 
członkowskie wystąpiły z wnioskiem 
uzasadniającym wszczęcie dochodzenia, 
a Komisja zakończyła jego analizę, lub 
gdy Komisja samodzielnie ustaliła, że 
należy wszcząć dochodzenie.

Poprawka 109

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. Komisja prowadzi dochodzenie, a 
organy celne mogą jej pomagać. Komisja 
kończy dochodzenie w odpowiednim 
czasie.

Poprawka 110

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 5 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5b. Jeżeli w trakcie dochodzenia 
wykryto przypadek obchodzenia przepisów 
Komisja nakłada karę zgodnie z art. 26 na 
upoważnionego zgłaszającego 
zaangażowanego w obchodzenie 
przepisów oraz, w stosownych 
przypadkach, na operatora instalacji 
zlokalizowanej w państwie trzecim, 
związanego z upoważnionym 
zgłaszającym. W stosownych przypadkach 
kara wiąże się także z cofnięciem 
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pozwolenia na przywóz i jest nią 
obejmowany operator.

Poprawka 111

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 5 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5c. Co dwa lata Komisja przedkłada 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie w sprawie głównych 
zidentyfikowanych praktyk polegających 
na oszustwach i próbach obejścia 
przepisów. W stosownych przypadkach 
Komisja przedstawia wniosek 
ustawodawczy, aby zapobiegać takim 
praktykom i zmniejszać 
prawdopodobieństwo ich wystąpienia.

Poprawka 112

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 28 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Uprawnienia do przyjęcia aktów 
delegowanych, o których mowa w art. 2 
ust. 10, art. 2 ust. 11, art. 18 ust. 3 i art. 27 
ust. 5 powierza się Komisji na czas 
nieokreślony.

2. Uprawnienia do przyjęcia aktów 
delegowanych, o których mowa w art. 2 
ust. 10 i 11, art. 7 ust. 7a, art. 8 ust. 3 i 3a, 
art. 18 ust. 3 i art. 27 ust. 5, powierza się 
Komisji na czas nieokreślony.

Poprawka 113

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 28 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 2 ust. 10, art. 2 ust. 11, art. 18 
ust. 3 i art. 27 ust. 5, może zostać 
w dowolnym momencie odwołane przez 

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 2 ust. 10 i 11, art. 7 ust. 7a, 
art. 8 ust. 3 i 3a, art. 18 ust. 3 i art. 27 
ust. 5, może zostać w dowolnym 
momencie odwołane przez Parlament 
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Parlament Europejski lub przez Radę. Europejski lub przez Radę.

Poprawka 114

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 28 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 2 ust. 10, art. 2 ust. 11, 
art. 18 ust. 3 i art. 27 ust. 5 wchodzi 
w życie tylko wówczas, gdy Parlament 
Europejski albo Rada nie wyraziły 
sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od 
przekazania tego aktu Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie lub gdy, przed 
upływem tego terminu, zarówno Parlament 
Europejski, jak i Rada poinformowały 
Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin 
ten przedłuża się o dwa miesiące 
z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub 
Rady.

7. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 2 ust. 10 i 11, art. 7 ust. 7a, 
art. 8 ust. 3 i 3a, art. 18 ust. 3 i art. 27 
ust. 5 wchodzi w życie tylko wówczas, gdy 
Parlament Europejski albo Rada nie 
wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 
miesięcy od przekazania tego aktu 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie lub 
gdy, przed upływem tego terminu, zarówno 
Parlament Europejski, jak i Rada 
poinformowały Komisję, że nie wniosą 
sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa 
miesiące z inicjatywy Parlamentu 
Europejskiego lub Rady.

Poprawka 115

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 30 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja gromadzi niezbędne 
informacje do celów rozszerzenia zakresu 
stosowania niniejszego rozporządzenia, tak 
aby obejmował on emisje pośrednie 
i towary inne niż towary wymienione 
w załączniku I, oraz opracowuje metody 
obliczania emisji wbudowanych na 
podstawie metod odnoszących się do śladu 
środowiskowego.

1. Komisja gromadzi niezbędne 
informacje do celów opracowywania 
metod obliczania emisji wbudowanych na 
podstawie metod odnoszących się do śladu 
środowiskowego. Przed zakończeniem 
okresu przejściowego Komisja przedstawia 
wniosek ustawodawczy, aby rozszerzyć 
zakres stosowania niniejszego 
rozporządzenia na towary inne niż 
wymienione w załączniku I. Wniosek 
opiera się na ocenie wpływu skutków 
różnych wariantów i harmonogramów 
dalszego rozszerzenia zakresu 
delegowanej decyzji Komisji (UE) 
2019/708 na resztę sektorów, w tym 
między innymi na rozszerzenie na olej, 
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papier, szkło, tworzywa sztuczne, 
chemikalia i produkty rynku niższego 
szczebla, a także na składniki produktów 
końcowych, w których wykorzystano 
składniki objęte niniejszym 
rozporządzeniem.

Poprawka 116

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 30 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Przed zakończeniem okresu 
przejściowego Komisja ocenia system 
zarządzania CBAM, w tym pod kątem 
ustanowienia europejskiego organu 
CBAM. Po ocenie Komisja przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie, któremu w stosownych 
przypadkach towarzyszy wniosek 
ustawodawczy dotyczący bardziej 
scentralizowanego systemu zarządzania.

Poprawka 117

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 30 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Przed zakończeniem okresu 
przejściowego Komisja przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie dotyczące stosowania 
niniejszego rozporządzenia. Sprawozdanie 
to zawiera w szczególności ocenę 
możliwości rozszerzenia w przyszłości 
zakresu emisji wbudowanych o emisje 
pośrednie i o towary nieobjęte dotąd 
zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia, w przypadku których 
istnieje ryzyko ucieczki emisji, a także 
ocenę systemu zarządzania. Sprawozdanie 
to zawiera również ocenę możliwości 
rozszerzenia w przyszłości zakresu emisji 

2. Przed zakończeniem okresu 
przejściowego, a następnie co pięć lat lub 
w dowolnym momencie na wniosek 
Parlamentu Europejskiego lub Rady 
Komisja przedstawia Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące stosowania niniejszego 
rozporządzenia. Sprawozdanie to zawiera 
w szczególności:
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wbudowanych o emisje związane 
z usługami transportowymi, a także 
o towary z dalszych ogniw łańcuch 
wartości i usługi, w przypadku których 
w przyszłości może występować ryzyko 
ucieczki emisji.

– ocenę skutków społecznych rozszerzenia 
CBAM na towary inne niż wymienione w 
załączniku I, wraz ze środkami mającymi 
zminimalizować te skutki;
– wskazanie praktyk zmierzających do 
obejścia przepisów i do oszustw oraz 
możliwe środki zaradcze;
– ocenę możliwości rozszerzenia 
w przyszłości zakresu emisji 
wbudowanych o emisje związane 
z usługami transportowymi, a także 
o usługi, w przypadku których może 
występować ryzyko ucieczki emisji;
– badanie wszelkich potencjalnych skarg 
państw trzecich na zgodność niniejszego 
rozporządzenia z mającymi zastosowanie 
zasadami WTO;
– ocenę skuteczności CBAM pod kątem 
ryzyka ucieczki emisji.

Poprawka 118

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 30 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W stosownych przypadkach 
sprawozdaniu Komisji towarzyszy wniosek 
ustawodawczy.

3. W stosownych przypadkach 
sprawozdaniu, o którym mowa w ust. 2, 
towarzyszy wniosek ustawodawczy w celu 
wprowadzenia zmian w oparciu o 
informacje zawarte w sprawozdaniu.

Poprawka 119

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Rozdział IX – tytuł
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Koordynacja z przydzielaniem bezpłatnych 
uprawnień w ramach EU ETS

Koordynacja z wycofywaniem 
przydzielania bezpłatnych uprawnień 
w ramach EU ETS

Poprawka 120

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 31 – nagłówek

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przydział bezpłatnych uprawnień 
w ramach EU ETS a obowiązek 
przekazania do umorzenia certyfikatów 
CBAM

Wycofywanie przydzielania bezpłatnych 
uprawnień w ramach EU ETS

Poprawka 121

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 31 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Certyfikaty CBAM przekazane do 
umorzenia zgodnie z art. 22 podlegają 
korekcie odzwierciedlającej stopień, 
w jakim uprawnienia w ramach EU ETS 
są przydzielane bezpłatnie zgodnie 
z art. 10a dyrektywy 2003/87/WE 
instalacjom służącym do produkcji, na 
terytorium Unii, towarów wymienionych 
w załączniku I.

1. Wycofywanie przydzielania 
bezpłatnych uprawnień jest 
skoordynowane ze stopniowym 
wprowadzaniem CBAM. Certyfikaty 
CBAM przekazane do umorzenia zgodnie 
z art. 22 odzwierciedlają cenę zapłaconą 
przez instalacje produkujące w Unii na 
mocy dyrektywy XXXX/XX/XX (zmieniony 
EU ETS).

Poprawka 122

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 31 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych 
określających metodę obliczeniową na 

2. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych 
określających metodę obliczeniową na 
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potrzeby redukcji, o której mowa w ust. 1. 
Te akty wykonawcze są przyjmowane 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 29 ust. 2.

potrzeby redukcji, o której mowa w ust. 1. 
Akty wykonawcze przyjmuje się przed 
końcem okresu przejściowego i zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 29 ust. 2.

Poprawka 123

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Za każdy kwartał w danym roku 
kalendarzowym każdy zgłaszający 
przedkłada w ciągu jednego miesiąca po 
zakończeniu kwartału sprawozdanie 
(„sprawozdanie CBAM”) zawierające 
informacje na temat towarów 
przywiezionych w danym kwartale 
właściwemu organowi państwa 
członkowskiego przywozu lub, jeżeli 
towary przywieziono do więcej niż jednego 
państwa członkowskiego, właściwemu 
organowi państwa członkowskiego 
wybranego przez zgłaszającego.

1. Za każdy kwartał w danym roku 
kalendarzowym każdy zgłaszający 
przedkłada w ciągu jednego miesiąca po 
zakończeniu kwartału sprawozdanie 
(„sprawozdanie CBAM”) zawierające 
informacje na temat towarów 
przywiezionych w danym kwartale 
właściwemu organowi państwa 
członkowskiego przywozu lub, jeżeli 
towary przywieziono do więcej niż jednego 
państwa członkowskiego, każdemu 
właściwemu organowi państw 
członkowskich, do których zgłaszający 
przywozi towary.

Poprawka 124

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) rzeczywistą całkowitą wielkość 
emisji wbudowanych, wyrażoną w tonach 
emisji ekwiwalentu dwutlenku węgla na 
megawatogodzinę energii elektrycznej lub 
– w przypadku innych towarów – w tonach 
emisji ekwiwalentu dwutlenku węgla na 
tonę każdego rodzaju towarów, obliczoną 
zgodnie z metodą określoną w załączniku 
III;

b) rzeczywistą całkowitą wielkość 
bezpośrednich emisji wbudowanych, 
wyrażoną w tonach emisji ekwiwalentu 
dwutlenku węgla na megawatogodzinę 
energii elektrycznej lub – w przypadku 
innych towarów – w tonach emisji 
ekwiwalentu dwutlenku węgla na tonę 
każdego rodzaju towarów, obliczoną 
zgodnie z metodą określoną w załączniku 
III;
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Poprawka 125

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 2 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) rzeczywistą całkowitą wielkość 
pośrednich emisji wbudowanych, 
wyrażoną w tonach emisji ekwiwalentu 
dwutlenku węgla na tonę każdego rodzaju 
towarów innych niż energia elektryczna, 
obliczoną zgodnie z metodą określoną 
w akcie wykonawczym, o którym mowa 
w ust. 6;

c) rzeczywistą całkowitą wielkość 
pośrednich emisji wbudowanych, 
wyrażoną w tonach emisji ekwiwalentu 
dwutlenku węgla na tonę każdego rodzaju 
towarów innych niż energia elektryczna, 
obliczoną zgodnie z metodą określoną 
w aktach delegowanych, o których mowa 
w art. 7 ust. 7a;

Poprawka 126

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) opłatę za emisję gazów 
cieplarnianych należną w państwie 
pochodzenia za emisje wbudowane 
związane z towarami przywożonymi, która 
nie podlega rabatowi eksportowemu ani 
żadnej innej formie rekompensaty z tytułu 
wywozu.

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)
 

Poprawka 127

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Właściwy organ przekazuje 
Komisji informacje, o których mowa 
w ust. 2, najpóźniej w terminie dwóch 
miesięcy po zakończeniu kwartału 
objętego sprawozdaniem.

3. Właściwy organ przekazuje 
Komisji informacje, o których mowa 
w ust. 2, najpóźniej w terminie dwóch 
miesięcy po zakończeniu kwartału 
objętego sprawozdaniem, a informacje te 
są udostępniane w centralnej bazie 
danych rejestrów UE.
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Poprawka 128

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych 
dotyczących informacji zgłaszanych 
w sprawozdaniu, procedur przekazywania 
informacji, o których mowa w ust. 3, oraz 
przeliczania kwoty opłaty za emisję gazów 
cieplarnianych zapłaconej w walucie obcej 
na euro po średnim rocznym kursie 
wymiany. Komisja jest również 
uprawniona do przyjęcia aktów 
wykonawczych w celu bardziej 
szczegółowego określenia niezbędnych 
elementów metody określonej 
w załączniku III, w tym w zakresie 
określania granic systemowych procesów 
produkcji, współczynników emisji, 
ustalanych dla konkretnych instalacji 
wartości rzeczywistych emisji oraz ich 
odpowiedniego stosowania w odniesieniu 
do poszczególnych towarów, a także 
określania metod zapewnienia 
wiarygodności danych, w tym poziomu 
szczegółowości i weryfikacji danych. 
Komisja jest również uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych w celu 
opracowania metody obliczania 
pośrednich emisji wbudowanych 
związanych z towarami przywożonymi.

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów wykonawczych 
dotyczących informacji zgłaszanych 
w sprawozdaniu, procedur przekazywania 
informacji, o których mowa w ust. 3, oraz 
przeliczania kwoty opłaty za emisję gazów 
cieplarnianych zapłaconej w walucie obcej 
na euro po średnim rocznym kursie 
wymiany. Komisja jest również 
uprawniona do przyjęcia aktów 
wykonawczych w celu bardziej 
szczegółowego określenia niezbędnych 
elementów metody określonej 
w załączniku III, w tym w zakresie 
określania granic systemowych procesów 
produkcji, współczynników emisji, 
ustalanych dla konkretnych instalacji 
wartości rzeczywistych emisji oraz ich 
odpowiedniego stosowania w odniesieniu 
do poszczególnych towarów, a także 
określania metod zapewnienia 
wiarygodności danych, w tym poziomu 
szczegółowości i weryfikacji danych.

Poprawka 129

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik III – część 2 – punkt 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W celu ustalenia wielkości specyficznych 
rzeczywistych emisji wbudowanych 
związanych z towarami prostymi 
produkowanymi w danej instalacji 
uwzględnia się wyłącznie emisje 

W celu ustalenia wielkości specyficznych 
rzeczywistych emisji wbudowanych 
związanych z towarami prostymi 
produkowanymi w danej instalacji stosuje 
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bezpośrednie. W tym celu stosuje się 
następujący wzór:

się następujący wzór:
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